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COPYRIGHT © Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd.. ALL RIGHTS RESERVED.

Any and all information, including, among others, wordings, pictures, graphs are the properties
of Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (hereinafter referred to as “EZVIZ"). This user manual
(hereinafter referred to as “the Manual”) cannot be reproduced, changed, translated,
or distributed, partially or wholly, by any means, without the prior written permission of
EZVIZ. Unless otherwise stipulated, EZVIZ does not make any warranties, guarantees or
representations, express or implied, regarding to the Manual.

About this Manual

The Manual includes instructions for using and managing the product. Pictures, charts,
images and all other information hereinafter are for description and explanation only. The
information contained in the Manual is subject to change, without notice, due to firmware
updates or other reasons. Please find the latest version in the @ZVIZ ™ website (http://
www.ezvizlife.com).

Revision Record

New release — January, 2019

Trademarks Acknowledgement

»
ezviz », z”‘ ™, and other EZVIZ's trademarks and logos are the properties of EZVIZ in
various jurisdictions. Other trademarks and logos mentioned below are the properties of their
respective owners.
Legal Disclaimer
TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THE PRODUCT DESCRIBED,
WITH ITS HARDWARE, SOFTWARE AND FIRMWARE, IS PROVIDED “AS IS", WITH ALL FAULTS
AND ERRORS, AND EZVIZ MAKES NO WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
WITHOUT LIMITATION, MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE, AND NON-INFRINGEMENT OF THIRD PARTY. IN NO EVENT WILL
EZVIZ, ITS DIRECTORS, OFFICERS, EMPLOYEES, OR AGENTS BE LIABLE TO YOU FOR ANY
SPECIAL, CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES, INCLUDING, AMONG
OTHERS, DAMAGES FOR LOSS OF BUSINESS PROFITS, BUSINESS INTERRUPTION, OR LOSS
OF DATA OR DOCUMENTATION, IN CONNECTION WITH THE USE OF THIS PRODUCT, EVEN IF
EZVIZ HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.
TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, IN NO EVENT SHALL EZVIZ'S
TOTAL LIABILITY FOR ALL DAMAGES EXCEED THE ORIGINAL PURCHASE PRICE OF THE
PRODUCT.
EZVIZ DOES NOT UNDERTAKE ANY LIABILITY FOR PERSONAL INJURY OR PROPERTY
DAMAGE AS THE RESULT OF PRODUCT INTERRUPTION OR SERVICE TERMINATION
CAUSED BY: A) IMPROPER INSTALLATION OR USAGE OTHER THAN AS REQUESTED; B) THE
PROTECTION OF NATIONAL OR PUBLIC INTERESTS; C) FORCE MAJEURE; D) YOURSELF OR
THE THIRD PARTY, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, USING ANY THIRD PARTY'S PRODUCTS,
SOFTWARE, APPLICATIONS, AND AMONG OTHERS. REGARDING TO THE PRODUCT WITH
INTERNET ACCESS, THE USE OF PRODUCT SHALL BE WHOLLY AT YOUR OWN RISKS.
EZVIZ SHALL NOT TAKE ANY RESPONSIBILITES FOR ABNORMAL OPERATION, PRIVACY
LEAKAGE OR OTHER DAMAGES RESULTING FROM CYBER ATTACK, HACKER ATTACK, VIRUS
INSPECTION, OR OTHER INTERNET SECURITY RISKS; HOWEVER, EZVIZ WILL PROVIDE TIMELY



TECHNICAL SUPPORT IF REQUIRED.SURVEILLANCE LAWS AND DATA PROTECTION LAWS
VARY BY JURISDICTION. PLEASE CHECK ALL RELEVANT LAWS IN YOUR JURISDICTION
BEFORE USING THIS PRODUCT IN ORDER TO ENSURE THAT YOUR USE CONFORMS TO THE
APPLICABLE LAW. EZVIZ SHALL NOT BE LIABLE IN THE EVENT THAT THIS PRODUCT IS USED
WITH ILLEGITIMATE PURPOSES.

IN THE EVENT OF ANY CONFLICTS BETWEEN THE ABOVE AND THE APPLICABLE LAW, THE
LATTER PREVAILS.

Regulatory Information

FCC Information

This Camera complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) This Camera may not cause harmful interference, and

(2) This Camera must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Note: This product has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
Camera, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This product generates,
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this product does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Please take attention that changes or modification not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

This equipment should be installed and operated with a minimum distance 20cm between the
radiator and your body.

This Camera complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is
subject to the following two conditions:

(1) this Camera may not cause interference, and

(2) this Camera must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the Camera.

Under Industry Canada regulations, this radio transmitter may only operate using an antenna
of a type and maximum (or lesser) gain approved for the transmitter by Industry Canada. To
reduce potential radio interference to other users, the antenna type and its gain should be
so chosen that the equivalent isotropically radiated power (e.i.r.p.) is not more than that
necessary for successful communication.



EU Conformity Statement

This product and - if applicable - the supplied accessories too are marked with
"CE" and comply therefore with the applicable harmonized European standards
listed under the Radio Equipment Directive 2014/53/EU, the EMC Directive
2014/30/EU, the RoHS Directive 2011/65/EU.

2012/19/EU (WEEE directive): Products marked with this symbol cannot be
disposed of as unsorted municipal waste in the European Union. For proper
recycling, return this product to your local supplier upon the purchase of
equivalent new equipment, or dispose of it at designated collection points. For
more information see: www.recyclethis.info.

BN 2006/66/EC (battery directive): This product contains a battery that cannot
be disposed of as unsorted municipal waste in the European Union. See the
product documentation for specific battery information. The battery is marked
with this symbol, which may include lettering to indicate cadmium (Cd), lead
(Pb), or mercury (Hg). For proper recycling, return the battery to your supplier
or to a designated collection point. For more information see: www.recyclethis.
info.

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd . declares that the radio equipment type [CS-C6N,

CS-C6HN, CS-CTQ6N, CS-C6CN] is in compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EC DECLARATION OF CONFORMITY is available at the following web link:

http://www.ezvizlife.com/declaration-of-conformity.

Safety Instruction

*90: THE EQUIPMENT FOR RESTRICTED ACCESS LOCATIONS, AND OUTER SURFACE OF
WARNING

PRODUCT HAVE & OR HOT SURFACE MARKING.
DO NOT TOUCH

Due to the product shape and dimension, the name and address of the importer/manufacturer
are printed on the package.

Customer Service

For more information, please visit www.ezvizlife.com.
Need help? Contact us:

Telephone: +31 20 204 0128

Technical Inquires Email: support.eu@ezvizlife.com




COPYRIGHT © Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. ALLE RECHTE VORBEHALTEN.

Alle Informationen, einschlieBlich Wortlaute, Bilder und Grafiken, jedoch nicht darauf
beschrankt, sind das Eigentum von Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (nachstehend als
,EZVIZ" bezeichnet). Dieses Benutzerhandbuch (nachstehend als ,das Handbuch” bezeichnet)
darf ohne vorherige schriftliche Genehmigung von EZVIZ weder ganz noch teilweise
reproduziert, gedndert, iibersetzt oder verbreitet werden. Sofern nicht anderweitig vereinbart,
bietet EZVIZ keine ausdriickliche oder implizierte Gewahrleistung oder Garantie beziiglich der
Bedienungsanleitung.

Hinweise zu dieser Bedi

Die Bedienungsanleitung beinhaltet Anleitungen zur Verwendung und Verwaltung des
Produkts. Bilder, Diagramme, Abbildungen und alle sonstigen Informationen dienen nur der
Beschreibung und Erklarung. Die Anderung der in der Bedienungsanleitung enthaltenen
Informationen ist aufgrund von Firmware-Updates oder aus anderen Griinden vorbehalten.
Die aktuelle Version finden Sie auf der @ZVI1Z ™ Website (http://www.ezvizlife.com).
Uberarbeitungsdatensatz

Neuerscheinung — Januar, 2019

Marken o

BZVIZ ™, ¢ ™ und andere Marken und Logos von EZVIZ sind das Eigentum von EZVIZ in
verschiedenen Landern. Andere nachstehend erwédhnte Marken und Logos stehen im Besitz
der entsprechenden Eigentiimer.

Haftungsausschluss

SOWEIT GESETZLICH ZULASSIG WIRD DAS BESCHRIEBENE PRODUKT MIT SEINER
HARDWARE, SOFTWARE UND FIRMWARE OHNE MANGELGEWAHR, MIT ALLEN FEHLERN
UND FEHLFUNKTIONEN GELIEFERT, UND EZVIZ GIBT KEINE AUSDRUCKLICHEN ODER
IMPLIZIERTEN GARANTIEN, EINSCHLIERLICH UND OHNE EINSCHRANKUNG, DER
MARKTFAHIGKEIT, ZUFRIEDENSTELLENDEN QUALITAT, EIGNUNG FUR EINEN BESTIMMTEN
ZWECK UND NICHTVERLETZUNG DER RECHTE DRITTER. AUF KEINEN FALL HAFTEN EZVIZ,
SEINE GESCHAFTSFUHRER, ANGESTELLTEN, MITARBEITER ODER PARTNER FUR BESONDERE,
ZUFALLIGE, DIREKTE ODER INDIREKTE SCHADEN, EINSCHLIERLICH, JEDOCH NICHT DARAUF
BESCHRANKT, VERLUST VON GESCHAFTSGEWINNEN, GESCHAFTSUNTERBRECHUNG ODER
VERLUST VON DATEN ODER DOKUMENTATIONEN IN VERBINDUNG MIT DER VERWENDUNG
DIESES PRODUKTS, SELBST WENN EZVIZ UBER DIE MOGLICHKEIT DERARTIGER SCHADEN
INFORMIERT WAR.

IN DEM NACH GELTENDEM RECHT MAXIMAL ZULASSIGEN UMFANG IST DIE
GESAMTHAFTUNG VON EZVIZ FUR ALLE SCHADEN IN KEINEM FALL HOHER ALS DER
URSPRUNGLICHE KAUFPREIS DES PRODUKTS.

EZVIZ UBERNIMMT KEINE HAFTUNG FUR PERSONEN- ODER SACHSCHADEN INFOLGE
VON PRODUKTAUSFALL ODER SERVICEEINSTELLUNG, DIE DURCH: A) UNSACHGEMARE
INSTALLATION ODER NUTZUNG, DIE NICHT DEN ANFORDERUNGEN ENTSPRICHT, B) SCHUTZ
NATIONALER ODER OFFENTLICHER INTERESSEN, C) HOHERE GEWALT, D) SIE SELBST ODER
DRITTE, EINSCHLIERLICH, ABER NICHT DARAUF BESCHRANKT, DIE VON PRODUKTEN,
SOFTWARE, ANWENDUNGEN UND ANDEREN PRODUKTEN DRITTER VERURSACHT WERDEN.
BEZUGLICH PRODUKTEN MIT INTERNETZUGANG ERFOLGT DIE VERWENDUNG DER




PRODUKTE AUSSCHLIERLICH AUF EIGENES RISIKO. EZVIZ IST NICHT FUR
ANORMALEN BETRIEB, DATENSCHUTZVERSTORE ODER ANDERE SCHADEN
AUFGRUND VON CYBERATTACKEN, HACKERANGRIFFEN, VIREN ODER ANDEREN
INTERNET-SICHERHEITSRISIKEN VERANTWORTLICH; EZVIZ BIETET JEDOCH AUF
ANFRAGE ZEITGERECHTE TECHNISCHE UNTERSTUTZUNG. UBERWACHUNGS- UND
DATENSCHUTZGESETZE VARIIEREN JE NACH GERICHTSBARKEIT. UBERPRUFEN SIE VOR DER
VERWENDUNG DIESES PRODUKTS ALLE RELEVANTEN GESETZE IN IHRER GERICHTSBARKEIT,
UM SICHERZUSTELLEN, DASS IHRE VERWENDUNG GEGEN KEINE GELTENDEN GESETZE
VERSTORT. EZVIZ HAFTET NICHT, FALLS DIESES PRODUKT FUR UNGESETZLICHE ZWECKE
VERWENDET WIRD.

FUR DEN FALL VON WIDERSPRUCHEN ZWISCHEN DEM VORSTEHENDEN UND DEM
GELTENDEN RECHT GILT DAS LETZTERE.

Behérdliche Informationen

FCC-Hinweise

Dieses Geréat entspricht Abschnitt 15 der FCC- Bestimmungen. Der Betrieb ist unter den
folgenden beiden Bedingungen gestattet:

(1) Dieses Gerat darf keine schédlichen Interferenzen verursachen, und

(2) Dieses Gerat muss jegliche Interferenzen zulassen, einschlieBlich jener, die zu einem
unerwiinschten Betrieb fiihren.

Hinweis: Dieses Produkt wurde getestet und entspricht den Grenzwerten eines Digitalgerats
der Klasse B, gemaB Abschnitt 15 der FCC-Bestimmungen. Diese Grenzwerte sollen einen
angemessenen Schutz vor schadlichen Stérungen in einer Wohnumgebung bieten. Dieses
Produkt erzeugt, verwendet und strahlt Hochfrequenzenergie aus. Falls es nicht entsprechend
den Anweisungen installiert und verwendet wird, so kann es stérende Interferenzen der
Funkkommunikation verursachen. Es gibt jedoch keine Garantie dafiir, dass bei einer
bestimmten Installation keine Stérungen auftreten kénnen. Wenn dieses Produkt schadliche
Stérungen des Radio- oder Fernsehempfangs verursacht, was durch Aus- und Einschalten des
Gerats festgestellt werden kann, wird dem Benutzer empfohlen, die Stérungen durch eine oder
mehrere der folgenden MaRnahmen zu beheben:

- Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder setzen Sie sie um.

- VergroRern Sie den Abstand zwischen Gerat und Empfanger.

- SchlieBen Sie das Gerét an die Steckdose eines anderen Stromkreises als den des
Empfangers an.

- Wenden Sie sich an Ihren Fachhandler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.

Bitte beachten Sie, dass Anderungen oder Modifikationen an diesem Gerét, die nicht
ausdriicklich vom Hersteller zugelassen sind, zum Verlust der allgemeinen Betriebserlaubnis
fiihren konnen.

Dieses Gerat muss mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen der Antenne und Personen
aufgebaut und betrieben werden.

Dieses Gerat erfiillt die Vorschriften der Industry Canada Lizenz mit Ausnahme des/r RSS-
Norm(en). Der Betrieb ist unter den folgenden beiden Bedingungen gestattet:

(1) Dieses Gerat darf keine Stérungen verursachen, und

(2) dieses Gerat muss jegliche Interferenz hinnehmen, einschlieBlich Stérungen, die einen
unerwiinschten Betrieb des Geréts verursachen.



GemaR den Vorschriften von Industry Canada darf dieser Funksender nur mit einer Antenne
betrieben werden, die vom Typ und der maximalen (oder geringeren) Verstéarkung ist, die von
Industry Canada fiir den Sender zugelassen wurde. Um mdgliche Funkstérungen anderer
Benutzer zu reduzieren, miissen Antennentyp und Verstarkung so gewahlt werden, dass die
aquivalente isotrope Strahlungsleistung (EIRP) nicht héher ist, als die fiir eine erfolgreiche
Kommunikation erforderliche.

EU-Konformitatserklarung

Dieses Produkt und — ggf. — auch das mitgelieferte Zubehér sind mit ,CE"
gekennzeichnet und entsprechen somit den geltenden harmonisierten
europdischen Normen, die unter der Funkgeréterichtlinie 2014/53/EU, der EMV-
Richtlinie 2014/30/EU und der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU aufgefiihrt sind.

2012/19/EU (Elektroaltgerate-Richtlinie): Produkte, die mit diesem Symbol
gekennzeichnet sind, diirfen innerhalb der Europ&ischen Union nicht mit dem
Hausmiill entsorgt werden. Fiir korrektes Recycling geben Sie dieses Produkt
an lhren 6rtlichen Fachhéndler zuriick oder entsorgen Sie es an einer der
Sammelstellen. Weitere Informationen finden Sie unter. www.recyclethis.info.
2006/66/EG und deren Anderung 2013/56/EU (Batterie-Richtlinie): Dieses

B Produkt enthélt eine Batterie, die innerhalb der Européischen Union nicht
mit dem Hausmill entsorgt werden darf. Siehe Produktdokumentation
fir spezifische Hinweise zu Batterien. Die Batterie ist mit diesem Symbol
gekennzeichnet, das zusatzlich die Buchstaben Cd fiir Cadmium, Pb fiir Blei
oder Hg fiir Quecksilber enthalten kann. Fiir korrektes Recycling geben Sie die
Batterie an lhren &rtlichen Fachhandler zuriick oder entsorgen Sie sie an einer
der Sammelstellen. Weitere Informationen finden Sie unter. www.recyclethis.
info.

EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd., dass der Funkgeratetyp [CS-C6N,
CS-C6HN, CS-CTQ6N, CS-C6CN] mit der Richtlinie 2014/53/EU iibereinstimmt.

Der vollstandige Text der EU-Konformitétserklarung ist unter folgendem Weblink verfiigbar:
http://www.ezvizlife.com/declaration-of-conformity.

Sicherheitshinweis

Aufgrund der Produktform und -abmessungen sind Name und Anschrift des Importeurs/
Herstellers auf der Verpackung vermerkt.

Kundendienst

Weitere Informationen erhalten Sie auf www.ezvizlife.com

Bendtigen Sie Hilfe? Setzen Sie sich mit uns in Verbindung:

Telefon: (+49) 0 696 640 4321

Technische Anfragen E-Mail: support.eu@ezvizlife.com

WAHREN SIE DIESES HANDBUCH FUR SPAT NACHSCHLAGEN AUF
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Basics

LED Indicator o---

Name
LED Indicator

Micro SD Card
(sold separately)

Reset Button

MIC
Speaker

Description

+ Solid Red: Camera starting up.

+ Slow-flashing Red: Wi-Fi connection failed.

+ Fast-flashing Red: Camera exception (e.g. Micro SD
card error).

+ Fast-flashing Blue: Camera ready for Wi-Fi connection.

+ Slow-flashing Blue: Camera running properly.

Initialize the card in the EZVIZ app before using it.

Hold for 5 seconds to restart and set all parameters to
default.

For audio in.
For audio out.



< Speaker

< Ethernet Port

- Power Port

Setup

1 Power-on

Plug the power cable into the camera, and then plug the power adapter
into an outlet as shown in the figure below.

_ Power Outlet
Power Cable

The LED turning fast-flashing blue indicates that the camera is
powered on and ready for Wi-Fi configuration.
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2 Camera Setup

1. Create a user account

- Connect your mobile phone to Wi-Fi using your 2.4GHz network.

- Search for "EZVIZ" in the App Store or Google Play ™).

-Download and install the EZVIZ app.

- Launch the app.

-Create and register an EZVIZ user account by following the start-up
wizard.

2. Add a camera to EZVIZ

-Log in to your account using the EZVIZ app.

-0n the Home screen, tap “+" on the upper-right corner to go to the Scan
QR Code interface.

Home

- Follow the EZVIZ app wizard to finish Wi-Fi configuration.

Hold the Reset button for 5s in any of the following cases:
+ The camera fails to connect to your Wi-Fi network.
* You want to select another Wi-Fi network.

4



Installation (Optional) B

1 Install the Micro SD Card (Optional)

1. Rotate the sphere upwards until you see the card slot.

2. Insert the micro SD card (sold separately) into the card slot as shown
in the figure below.

-This Side Up

( sgeove ) \ tgerve /

o After installing the micro SD card, you should initialize the card in
the EZVIZ app before using it.

3. In the EZVIZ app, tap the Storage Status in the Device Settings
interface to check the SD card status.

4. If the memory card status displays as Uninitialized, tap to initialize it.

The status will then change to Normal and it can store videos and/
or pictures.



2 Install the Base

The camera can be placed horizontally or mounted on the ceiling. Here we
take ceiling mounting as an example.
+ Make sure the ceiling is strong enough to withstand three times

the weight of the camera.
« Avoid positioning the camera in an area that gets a lot of light
shining directly into the camera lens.

- Place the drill template onto the surface you have chosen to mount the

camera.
- (For cement wall/ceiling only) Drill screw holes according to the

template, and insert three anchors.
- Use three metal screws to fix the camera base according to the

template.

> @ Drill Template

> @ Anchors

E g E ———————————— = € Metal Screws

0 Please tear up the drill template after installing the base if needed.



3 Install the Camera

Mount the camera to the base, and turn it clockwise until it is fixed.

o After installing the camera, please go to the EZVIZ app to flip the
camera image.

o For detailed information, please visit www.ezvizlife.com.




Lieferumfang

Kamera Grundplatte
A :
‘\" O

W
o
Schraubensatz Bohrschablone
L =3
Netzteil Kurzanleitung



Grundlagen

----omicroSD-
Kartensteckplatz
LED- o--- o Riicksetztaste
Betriebsanzeige
----o Mikrofon

Name Beschreibung
LED-Betriebsanzeige + Stetiges Rot: Kamera fahrt hoch.
+ Blinkt langsam Rot: WLAN-Verbindung
fehlgeschlagen.
+ Blinkt schnell Rot: Kameraausnahme
(z.B. microSD-Karte Fehler).
+ Blinkt schnell Blau: Kamera ist zur
WLAN-Verbindung bereit.
+ Blinkt langsam Blau: Kamera lauft einwandfrei.
microSD-Karte Formatieren Sie die Karte fiir den Gebrauch mit der
(separat erhltlich) EZVIZ-App.

Riicksetztaste Halten Sie die Taste fiir 5 Sekunden gedriickt,
um neu zu starten und alle Parameter auf die
Standardwerte zuriickzusetzen.

Mikrofon Tonaufnahme.
Lautsprecher Audioausgabe.



< Lautsprecher

< Ethernet-Anschluss

o Netzanschluss

Einrichtung

1 Einschalten

SchlieRen Sie das Stromkabel an die Kamera an und stecken Sie das
Netzteil dann in eine Steckdose, wie unten dargestellt.

Steckdose

Stromkabel

0 Die blau blinkende LED zeigt an, dass die Kamera eingeschaltet und
zur WLAN-Konfiguration bereit ist.
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2 Kamera einrichten

1. Ein Benutzerkonto erstellen E-

- Verbinden Sie Ihr Mobiltelefon tiber Ihr 2,4-GHz-Netzwerk mit dem WLAN.

- Suchen Sie im App Store oder auf Google Play ™ nach ,EZVIZ".

-Laden Sie die EZVIZ-App herunter und installieren Sie sie.

- Starten Sie die App.

- Erstellen und registrieren Sie ein EZVIZ-Benutzerkonto, indem Sie dem
Startassistenten folgen.

2. Eine Kamera zu EZVIZ hinzufiigen

- Melden Sie sich mit der EZVIZ-App bei lhrem Konto an.

- Tippen Sie auf der Startseite auf ,+“ oben rechts, um das Menti ,QR-Code
scannen” aufzurufen.

-Befolgen Sie die Anweisungen des EZVIZ-App-Assistenten zum
AbschlieRen der WLAN-Konfiguration.

o Halten Sie die Ruicksetztaste in einem der folgenden Falle fiir
5 Sekunden gedriickt:
+ Die Kamera kann keine Verbindung mit lhrem WLAN-Netzwerk
aufbauen.
+ Sie méchten ein anderes WLAN-Netzwerk wahlen.
11



Installation (optional)

1 microSD-Karte installieren (optional)

1. Drehen Sie die Kugel nach oben, bis Sie den Kartenschacht sehen.

2. Setzen Sie die micro-SD-Karte (separat erhaltlich) im Kartenschacht
ein, wie in der Abbildung unten dargestellt.

-Diese Seite oben

( / \ tgezve )

o Nach der Installation der microSD-Karte miissen Sie die Karte in
der EZVIZ-App initialisieren, bevor Sie sie verwenden.

3. Tippen Sie in der EZVIZ-App in den Gerateeinstellungen auf Storage
Status (Speicherstatus), um den Status der SD-Karte zu tiberpriifen.

4. Wenn der Status der Speicherkarte als Uninitialized (Nicht formatiert)
angezeigt wird, tippen Sie darauf, um sie zu formatieren.

0 Der Status dndert sich dann zu Normal und Videos und/oder Bilder
konnen gespeichert werden.

12



2 Bohrschablone installieren

Die Kamera kann horizontal oder an der Decke montiert werden. E
Hier nehmen wir als Beispiel die Deckenmontage.

0 « Vergewissern Sie sich, dass die Decke stark genug ist, um das
dreifache Gewicht der Kamera zu tragen.
+ Montieren Sie die Kamera nicht in einem Bereich, in dem viel
Licht direkt auf das Objektiv fallt.

- Befestigen Sie die Bohrschablone auf der Oberflache, die Sie fiir die
Montage der Kamera gewahlt haben.

- (Nur Betonwand/-decke) Bohren Sie die Locher gemaR der Schablone
und setzen Sie drei Diibel ein.

- Befestigen Sie den Montageful der Kamera mit drei Schrauben an der
Montageflache.

> @ Bohrschablone

> @ Diibel

> @ Metallschrauben

0 Entsorgen Sie die Bohrschablone nach der Montage.

13



3 Kamera installieren

Montieren Sie die Kamera am Montageful und drehen Sie sie im
Uhrzeigersinn, bis sie fixiert ist.

o Nach der Installation der Kamera gehen Sie zur EZVIZ-App, um das
Kamerabild zu spiegeln.

o Weitere Informationen erhalten Sie auf www.ezvizlife.com.
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Contenido del paquete

Cémara
‘[ o N8
A ©
)
)
Juego de tornillos Plantilla de perforacion ~ Cable de alimentacion
=
Adaptador de corriente Guia de inicio rapido



Informacion basica

.~~~ Ranura para tarjeta
\ microSD

Indicador led o--- o Botén Reiniciar

—-----oMicréfono
Nombre Descripcion
Indicador led - Rojo fijo: la camara se esta iniciando.
* Rojo parpadeando lentamente: error al conectarse a
la red wifi.

+ Rojo parpadeando rapidamente: excepcion de la
camara (p. ej., error de la tarjeta microSD).
« Azul parpadeando rapidamente: la camara esta
preparada para conectarse a la red wifi.
+ Azul parpadeando lentamente: la cdmara esta
funcionando correctamente.
Tarjeta microSD Inicialice la tarjeta en la aplicaciéon EZVIZ antes de usarla.
(vendida por
separado)
Botdn Reiniciar Manténgalo pulsado durante 5 segundos para
reiniciar y restaurar todos los parametros a los valores
predeterminados.

Micréfono Entrada de audio.
Altavoz Salida de audio.

16



emmmee < Altavoz

rrrrrrrrrrr < Puerto Ethernet

Ja——. < Puerto de alimentacion

Instalacion
1 Encendido

Conecte el cable de alimentacion a la camara y, después, enchufe el
adaptador de corriente a una toma de corriente como se muestra en la

siguiente figura.

_ Toma de corriente

Cable de alimentacion

o El led parpadeando rapidamente en azul indica que la camara esta
encendida y preparada para la configuracion de la red wifi.
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2 Configuracion de la camara

1. Cree una cuenta de usuario

- Conecte el teléfono mavil a una red wifi usando su red de 2,4 GHz.

-Busque "EZVIZ" en App Store o Google Play ™).

-Descargue e instale la aplicacién EZVIZ.

- Ejecute la aplicacion.

- Cree y registre una cuenta de usuario EZVIZ siguiendo las instrucciones
del asistente de inicio.

2. Ahada una camara a EZVIZ

-Inicie sesion en su cuenta con la aplicacion EZVIZ.

-En la pantalla de inicio, pulse «+» en la esquina superior derecha para
acceder a la interfaz de escaneo de cddigos QR.

- Siga las indicaciones del asistente de la aplicacion EZVIZ para finalizar
la configuracion de la conexion wifi.
0 Mantenga pulsado el botén Reiniciar durante 5 s en cualquiera de
los casos siguientes:
+ La camara no puede conectarse a su red wifi.
+ Desea seleccionar otra red wifi.
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Instalacion (opcional)

1 Insercion de la tarjeta microSD (opcional) m

1. Gire la esfera hacia arriba hasta ver la ranura para la tarjeta.

2. Inserte la tarjeta microSD (vendida por separado) en la ranura para
tarjetas como se muestra en la figura siguiente.

***** -Este lado
( P ) \ e / hacia arriba

0 Una vez insertada la tarjeta microSD, inicialicela en la aplicacion
EZVIZ antes de usarla.

3. Enlaaplicacion EZVIZ, pulse «Storage Status» (estado del
almacenamiento) que se encuentra en la interfaz configuracion del
dispositivo para comprobar el estado de la tarjeta SD.

4. Si el estado de la tarjeta de memoria aparece como «Uninitialized»
(no inicializada), pulse para inicializarla.

Entonces, el estado cambiara a Normal y se podran almacenar
videos y/o imagenes.
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2 Instalacion de la base

Es posible colocar la camara horizontalmente o instalarla en el techo.
Aqui, nos referimos a la instalacion en el techo como ejemplo.

« Asegurese de que el techo sea lo suficientemente resistente para
soportar un peso tres veces mayor que el de la camara.

« Evite colocar la camara en un area en la que la lente reciba
directamente demasiada luz.

- Coloque la plantilla de perforacion sobre la superficie escogida para el
montaje de la camara.

- (Solo para el montaje en paredes/techos de cemento). Taladre los
orificios para los tornillos segun la plantilla e inserte los tres tacos.

- Utilice tres tornillos de metal para fijar la base de la cdAmara conforme
a la plantilla.

——————————— > @ Plantilla de perforacién
@ @ @ ———————————— > @ Tacos

i i i ,,,,,,,,,,,, > @ Tornillos metalicos

o Una vez instalada la base, despegue la plantilla de perforacién si
fuera necesario.
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3 Instalacién de la camara

Monte la cdmara en la base y girela en sentido horario hasta que quede

asegurada. m

o Una vez instalada la camara, acceda a la aplicacion EZVIZ para
voltear la imagen de la cAmara.

o Para obtener informacion detallada, visite www.ezvizlife.com.

yal



Contenu de I'emballage

Caméra
A :
W ‘0
o
Kit de vis Gabarit de pergage
\W
.%“"" S
Adaptateur d'alimentation Guide de démarrage rapide



Notions de base

_.-—oEmplacement de la
\ carte microSD

o Bouton de
— réinitialisation
-0 Microphone

Indicateur o---
lumineux

Nom Description
Indicateur + Rouge continu : la caméra est en cours de démarrage.
lumineux + Clignotement lent en rouge : la connexion Wi-Fi a échoué.

+ Clignotement rapide en rouge : anomalie de la caméra
(par ex. erreur de carte microSD).

+ Clignotement rapide en bleu : la caméra est préte a
établir la connexion Wi-Fi.

« Clignotement lent en bleu : la caméra fonctionne
normalement.

Carte microSD Initialisez la carte dans l'application EZVIZ avant de
(vendue I'utiliser.

séparément)

Bouton de Maintenez le bouton enfoncé pendant 5 secondes pour
réinitialisation redémarrer et rétablir tous les paramétres par défaut.
Microphone Pour I'entrée audio.

Haut-parleur Pour la sortie audio.
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< Haut-parleur

< Port Ethernet

o Port d'alimentation

Installation

1

Alimentation

Branchez le cable d'alimentation a la caméra puis I'adaptateur
d’alimentation a une prise électrique, comme illustré sur le schéma
ci-dessous.

Prise électrique

Céble d'alimentation

0 Lorsque l'indicateur lumineux clignote rapidement en bleu, la
caméra est sous tension et préte pour la configuration Wi-Fi.
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2 Configuration de la caméra

1. Créer un compte utilisateur
- Connectez votre téléphone mobile a votre réseau Wi-Fi 2,4 GHz.
-Recherchez « EZVIZ » dans I'App Store ou dans Google Play™.
- Téléchargez et installez I'application EZVIZ.
- Lancez l'application. m
- Créez et enregistrez un compte utilisateur EZVIZ en suivant 'assistant
de démarrage.

2. Ajoutez une caméra a EZVIZ
- Connectez-vous a votre compte a l'aide de l'application EZVIZ.

- Sur I'écran d'accueil, touchez le bouton « + » situé dans le coin supérieur
droit pour accéder a l'interface de numérisation du code QR.

-Scannez le code QR situé en dessous de la caméra.

) (

- Suivez I'assistant de |'application EZVIZ pour terminer la configuration
du Wi-Fi.
0 Maintenez le bouton de réinitialisation enfoncé pendant 5 s dans
I'un des cas suivants :
+ La caméra ne parvient pas a se connecter a votre réseau Wi-Fi.
+ Vous souhaitez sélectionner un autre réseau Wi-Fi.
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Installation (facultatif)

1 Installation de la carte microSD (facultatif)
1. Faites tourner la sphére vers le haut jusqu'a ce que vous voyiez la
fente de la carte.

2. Insérez la carte microSD (vendue séparément) dans la fente comme
illustré dans la figure ci-dessous.

ffffff -Ce coté vers
( - / \ - ) le haut
Kezviz Kezviz

Aprés avoir installé la carte microSD, vous devez initialiser la carte
dans l'application EZVIZ avant de I'utiliser.

3. Dans l'application EZVIZ, touchez « Storage Status » (Etat du stockage)
dans linterface réglages de l'appareil pour vérifier I'état de la carte
microSD.

4. Sil'état de la carte mémoire affiche « Uninitialized » (Non initialisé),
touchez pour l'initialiser.

0 L'état sera changé en « Normal » (Normale) pour vous permettre
d'enregistrer des vidéos et/ou des images.



2 Installation de la base

La caméra peut étre placée a I'horizontale ou montée au plafond. Prenons
le montage au plafond a titre d'exemple.
« Assurez-vous que le plafond est suffisamment solide pour
supporter trois fois le poids de la caméra.
« Evitez de positionner la caméra & un endroit ot la lumiére
brille directement dans l'objectif de la caméra.

-Placez le gabarit de pergage sur la surface ol vous avez choisi
d'installer la caméra.

- (Sur un mur ou un plafond en ciment uniquement) Percez les trous
correspondant au gabarit de pergage et insérez les trois chevilles.
- Utilisez trois vis métalliques pour fixer la base de la caméra, en
fonction du gabarit.

- @ Gabarit de pergage

> @ Chevilles

- @ Vis métalliques

o Veuillez déchirer le gabarit de pergage aprés avoir installé la base
si nécessaire.
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3 Installation de la caméra

Montez la caméra sur la base et faites-la tourner dans le sens des
aiguilles d'une montre jusqu'a ce qu'elle soit fixée.

o Apres avoir installé la caméra, rendez-vous dans I'application EZVIZ
pour inverser image de la caméra.

Pour obtenir des informations détaillées, visitez le site
www.ezvizlife.com.
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Contenuto della confezione

o
\ O
W
)
Kit di tasselli Dima di foratura Cavo di alimentazione

Alimentatore Guida rapida



Panoramica

Indicatore LED o---

Nome
Indicatore LED

Scheda microSD
(venduta
separatamente)

Pulsante di reset

Microfono
Altoparlante

.- Slot per scheda
\ microSD

o Pulsante di reset

Descrizione

+ Rosso fisso: la telecamera si sta avviando.

+ Rosso lampeggiante lentamente: connessione
Wi-Fi non riuscita.

+ Rosso lampeggiante velocemente: eccezione della
telecamera (ad esempio, errore della scheda microSD).

+ Blu lampeggiante velocemente: |a telecamera &
pronta per la connessione Wi-Fi.

+ Blu lampeggiante lentamente: la telecamera
funziona correttamente.

Inizializzare la scheda nell'app EZVIZ prima di utilizzarla.

Tenere premuto 5 secondi per riavviare e impostare i
valori predefiniti per tutti i parametri.

Per ingresso audio.
Per uscita audio.
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e < Altoparlante

rrrrrrrrrrr o Porta Ethernet

I o Porta di alimentazione

Configurazione

1 Accensione

Collegare il cavo di alimentazione alla telecamera, quindi collegare
I'adattatore di alimentazione alla presa di corrente, come mostrato nella
figura seguente.

Presa di corrente

Cavo di alimentazione

o Il LED blu che lampeggia velocemente indica che la telecamera
accesa ed e pronta per la configurazione Wi-Fi.
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2 Impostazione della telecamera

1. Creazione di un account utente

- Collegare il telefono cellulare al Wi-Fi utilizzando la rete in uso con
frequenza 2,4 GHz.

- Cercare "EZVIZ" nell’App Store o in Google Play™.

-Scaricare e installare I'app EZVIZ.

- Avviare l'app.

-Creare e registrare un account utente EZVIZ seguendo la procedura
guidata di avvio.

2. Aggiungere una videocamera a EZVIZ

- Accedere al proprio account utilizzando I'app EZVIZ.

-Nella schermata iniziale, toccare "+" nell'angolo in alto a destra per
passare all'interfaccia di scansione del codice QR.

- Seguire la procedura guidata dell'app EZVIZ per completare la
configurazione della rete Wi-Fi.
0 Tenere premuto il pulsante di reset per 5 secondi nei seguenti casi:
+ La telecamera non si connette alla rete Wi-Fi.
+ Per selezionare un'altra rete Wi-Fi.
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Installazione (opzionale)

1 Installazione della scheda microSD (opzionale)

1.
2.

Ruotare la sfera verso l'alto fino a vedere lo slot della scheda.

Inserire la scheda microSD (venduta separatamente) nello slot, come
illustrato nella figura seguente.

i

ffffff -Rivolgere

( fenv / \ - / verso l'alto

0 Una volta inserita la scheda microSD, inizializzare la scheda
nell'app EZVIZ prima di utilizzarla.

Nell'app EZVIZ, nellinterfaccia Impostazioni Dispositivo toccare
Storage Status (Stato di archiviazione) per controllare lo stato della
scheda SD.

Se lo stato della scheda di memoria indica Uninitialized (Non
inizializzato), toccare per inizializzare la scheda.

Lo stato verra modificato in Normal (Normale) e sara possibile
archiviare video e/o immagini.



2 Installazione della base

La telecamera pud essere posizionata orizzontalmente o installata a
soffitto. In questo caso, prendiamo il montaggio a soffitto come esempio.
« Verificare che il soffitto sia abbastanza resistente da sostenere
un peso triplo rispetto a quello della telecamera.
« Evitare di posizionare la telecamera in un'area con un'elevata
esposizione alla luce, per evitare che colpisca direttamente
l'obiettivo.

- Posizionare la dima di foratura sulla superficie scelta per il fissaggio
della telecamera.

- (Solo per pareti/soffitti in cemento) Realizzare i fori per le viti usando
la dima e inserire tre tasselli.

- Fissare la base della telecamera con tre viti metalliche, usando la dima.

> @ Dima di foratura

> @ Tasselli

a Una volta installata la base rimuovere la dima di foratura, se necessario.
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3 Installazione della telecamera

Installare la telecamera nella base e ruotarla in senso orario per fissarla
in posizione.

i

o Una volta installata la telecamera, accedere all'app EZVIZ per
capovolgere l'immagine.

o Per informazioni dettagliate, visitare il sito www.ezvizlife.com.
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Inhoud van de verpakking

Onderkant

Schroevenset Boorsjabloon Netsnoer
.
Voedingsadapter Snelstarthandleiding



Algemeen

LED-indicator o---

Naam
LED-indicator

Micro SD-kaart
(apart verkrijgbaar)

Resetknop

MIC
Luidspreker

_.--—-o Micro-SD-kaartsleuf

/-0 Resetknop

T o MIC

Omschrijving
« Constant rood: Camera wordt opgestart.
« Knippert langzaam rood: Wifi-verbinding mislukt.
+ Knippert snel rood: Camera-uitzondering
(bijv. micro-SD-kaartfout).
+ Knippert snel blauw: Camera gereed voor
wifi-verbinding.
+ Knippert langzaam blauw: Camera werkt correct.
Initialiseer de kaart in de EZVIZ-app voordat u deze
gebruikt.

Houd 5 seconden ingedrukt om te herstarten en alle
parameters in de standaardwaarden te zetten.

Voor audio-in.
Voor audio-uit.
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o Luidspreker

o Ethernetpoort

o Stroomaansluiting

Installatie

1 Inschakelen

Sluit de voedingskabel aan op de camera en steek de netadapter in een
stopcontact om de camera in te schakelen.

— Voedingsuitgang
Netsnoer

0 Als de led snel blauw gaat knipperen, geeft dit aan dat de camera is
ingeschakeld en gereed is voor wifi-configuratie.
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2 Instellen van de camera

1. Een gebruikersaccount aanmaken

- Verbind uw mobiele telefoon met wifi met behulp van uw 2,4 GHz-netwerk.

-Zoek in de App Store of Google Play ™ naar “EZVIZ".

-Download en installeer de EZVIZ-app.

-Open de app.

-Maak en registreer een EZVIZ-gebruikersaccount door het
opstarthulpprogramma te volgen.

2. Een camera toevoegen aan EZVIZ

-Log in op uw account met behulp van de EZVIZ-app.

-Tik in het hoofdscherm op “+" in de rechterbovenhoek om naar de
interface QR-code scannen te gaan.

-Scan de QR-code aan de onderkant van de camera.

))) (

-Volg de wizard van de EZVIZ-app om de wifi-configuratie te voltooien.

0 Houd in de volgende gevallen de resetknop 5 seconden ingedrukt:
+ De camera kon geen verbinding maken met uw wifi-netwerk.
+ U wilt een ander wifi-netwerk selecteren.
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Installatie (Optioneel)

1 De micro-SD-kaart plaatsen (optioneel)

1. Schuif de bol omhoog totdat u de kaartsleuf ziet.

2. Plaats de micro-SD-kaart (apart verkrijgbaar) in de kaartsleuf, zoals
weergegeven in de onderstaande afbeelding.

ffffff -Deze kant naar

( pr. ) \ pr. ) boven

Nadat u de micro-SD-kaart hebt geplaatst, dient u de kaart voor
gebruik in de EZVIZ-app te initialiseren.

3. Tik in de EZVIZ-app op Storage Status (Opslagstatus) in de interface
Apparaatinstellingen om de status van de SD-kaart te controleren.

4. Alsde status van de geheugenkaart als Uninitialized (Niet geinitialiseerd)
wordt weergegeven, tikt u om hem te initialiseren.

De status zal vervolgens wijzigen naar Normal (Normaal) en
video's en/of afbeeldingen opslaan.
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7 De basis installeren

De camera kan horizontaal worden geplaatst of aan het plafond worden
bevestigd. Hier gebruiken we het monteren aan een plafond als voorbeeld.
« Zorg ervoor dat het plafond stevig genoeg is om drie keer het

gewicht van de camera te dragen.
« Plaats de camera niet op een plek waar veel licht rechtstreeks in
de cameralens schijnt.

- Plaats het boorsjabloon op het oppervlak waarop u de camera wilt
monteren.

- (Uitsluitend voor cementen muur/plafond) Boor schroefgaten
overeenkomstig het sjabloon en steek er drie ankers in.

- Gebruik drie metalen schroeven om de onderkant van de camera vast
te zetten overeenkomstig met het sjabloon.

= @ Boorsjabloon

> @ Ankers

E i g ,,,,,,,,,,,, o @ Metalen schroeven

o Verwuder indien nodig de boorsjabloon nadat de basis is
geinstalleerd.
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3 De camera installeren

Bevestig de camera op de basis en draai rechtsom totdat het vastzit.

o Ga, nadat u de camera hebt geinstalleerd, naar de EZVIZ-app om
het camerabeeld om te draaien.

o Bezoek voor meer informatie www.ezvizlife.com.
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Zawartosc pakietu z produktem

Podstawa

%

Zestaw wkretow Szablon otworéw Przewdd zasilajgcy

;

Zasilacz Podrecznik Szybkie wprowadzenie



Podstawowe informacje

Wskaznik o---

Nazwa
Wskaznik

Karta microSD
(sprzedawana
oddzielnie)

Przycisk
resetowania

Mikrofon
Gtosnik

.-~ Gniazdo karty microSD

o Przycisk resetowania

“-----o Mikrofon

Opis

+ Wiaczony (czerwony): uruchamianie kamery.

+ Miga powoli (czerwony): potaczenie Wi-Fi nie powiodto
sie.

+ Miga szybko (czerwony): btad kamery (np. btad karty
microSD).

+ Miga szybko (niebieski): kamera jest gotowa
do ustanowienia potgczenia Wi-Fi.

-+ Miga powoli (niebieski): kamera dziata prawidtowo.

Przed uzyciem karty nalezy jg zainicjowa¢ w aplikacji

EZVIZ.

Nacisnij przycisk i przytrzymaj go przez 5 sekund,
aby ponownie uruchomi¢ urzadzenie i ustawi¢ wartosci
domysline wszystkich parametréw.

Rejestrowanie dzwieku.
Odtwarzanie dzwieku.
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ommmmee < Gtosnik

© Ztacze Ethernet

-;, 7777777 o Ztgcze zasilania
Konfiguracja

1 Podtaczanie zasilania

Podtacz przewdd zasilajgcy do kamery, a nastepnie podtacz zasilacz
do gniazda sieci elektrycznej (zob rys.).

_ Gniazdo sieci

elektrycznej

Przewo’d zasilajacy

0 Szybkie miganie niebieskiego wskaznika oznacza, ze kamera jest
wiaczona i gotowa do konfiguracji potgczenia Wi-Fi.
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2 Konfiguracja kamery

1. Utworz konto uzytkownika

- Potacz telefon komérkowy z siecig Wi-Fi 2,4 GHz.

- Znajdz aplikacje ,EZVIZ" w witrynie internetowej App Store lub Google Play™).

- Pobierz i zainstaluj aplikacje EZVIZ.

-Uruchom aplikacje.

-Utwdrz i zarejestruj konto uzytkownika EZVIZ przy uzyciu kreatora
startowego.

2. Dodaj kamere do aplikacji EZVIZ

- Zaloguj sie do swojego konta przy uzyciu aplikacji EZVIZ.

-Na ekranie gtéwnym nacisnij przycisk ,+" znajdujgcy sie w prawym
gérnym rogu, aby przejs¢ do strony skanowania kodéw QR.

- Zeskanuj kod QR znajdujacy sie na spodzie kamery.

) (

-Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi w kreatorze aplikacji
EZVIZ, aby ukoriczy¢ konfiguracje Wi-Fi.
0 W nastepujgcych sytuacjach naci$nij i przytrzymaj przycisk
resetowania przez 5 s:
+ Kamera nie tgczy sie z siecig Wi-Fi.
+ Chcesz wybra¢ inng sie¢ Wi-Fi.
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Instalacja (opcjonalna)

1 Instalowanie karty microSD (opcjonalna)

1. Odchyl czasze do géry, aby odstoni¢ gniazdo karty.

2. Umies¢ karte microSD (sprzedawang oddzielnie) w gniezdzie karty,
jak pokazano na ponizszej ilustracji.

)

S

[r—

ffffff -Ta strong do gory
( / \ /

Po zainstalowaniu karty microSD iprzed jej uzyciem nalezy
zainicjowac¢ karte w aplikacji EZVIZ.

3. Waplikacji EZVIZ nacisnij opcje Storage Status (Stan pamieci)
w oknie ustawienia urzadzenia, aby sprawdzi¢ stan karty SD.

4. Jezeli wyswietlany jest stan karty pamieci Uninitialized
(Niezainicjowana), wybierz karte, aby ja zainicjowac.

Stan zostanie zmieniony na Normal (Normalny) i mozliwy bedzie
zapis nagran wideo i/lub zdjec.
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2 Montaz podstawy

Kamere mozna umiesci¢ poziomo lub przymocowaé do sufitu. Ponizej
przedstawiono montaz sufitowy.

+ Nie wolno umieszcza¢ kamery w miejscu, w ktérym intensywne

Nalezy upewni¢ sig, ze powierzchnia montazowa jest
przystosowana do obcigzenia trzykrotnie wiekszego niz ciezar
kamery.

Swiatto bedzie skierowane bezposrednio na obiektyw kamery.

-Umies¢ szablon otworéw w miejscu, w ktérym kamera zostanie
zamocowana.

- (Tylko $ciany/sufity cementowe) Wywier¢ otwory zgodnie z szablonem
i umies$¢ w nich trzy kotki rozporowe na wkrety.

- Przymocuj podstawe kamery trzema metalowymi wkretami zgodnie
z szablonem.

> @ Szablon otworéw

> @ Kotki rozporowe

E g E ———————————— = € Wkrety metalowe

a Po przymocowaniu podstawy mozna usunac¢ szablon.
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3 Montaz kamery

Umies$¢ kamere na podstawie i obré¢ jg zgodnie z kierunkiem ruchu
wskazéwek zegara, tak aby zostata zablokowana w odpowiednim
potozeniu.

o Po zainstalowaniu kamery obré¢ obraz z kamery przy uzyciu
aplikacji EZVIZ.

o Aby uzyska¢ wiecej informacji, skorzystaj z witryny internetowe;j
www.ezvizlife.com.
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MepLexopeva cuokevaciag

Kapepa
S ‘O
W
o =
SeT BLOWV Mpotuno duarpnong  KaAwdio Tpopodoaoiag
n =y
TpopodoTIKO 038nyog ypriyopng kkivnong



Baowka

EVOELKTIKI o---

Auyvia LED .
o MIC
Ovopa Meplypapn
EvBelKTIKA + AvaBel oTaBepd pe KOKKLVO Xpwpa: MveTat ekkivnon
Auxvia LED NG KApepag.

+ AvaBooBrvetL apyd pe KOKKLVO Xpwpa: Arotuyia
olvdeong Wi-Fi.

-+ AvaBooBrvel ypriyopa pe KOKKLvo xpwpa: EEaipeon
Kapepag (.. opdApa kaptag Micro SD).

+ AvaBooBnvet ypriyopa pe pmhe xpwpa: H kapepa
eivat €towun yia tn obvdeon Wi-Fi.

+ AvaBooBrvet apyd pe pmhe xpwpa: H kapepa
AetToupyel Kavovika.

KapTa Micro ApPXIKOTIOLAOTE TNV KApTaA 0TV epappoyn EZVIZ, mpwv

SD (nwAeitat TN XPNOLUOTOLAOETE.

EEXWPLOTA)

MAAKTPO MatroTe naparteTapéva yla 5 deuTepoAenTa yla

Enavagopdg EMAVEKKIVNON Kal pUBPLON OAWV TWV MAPAUETPWY OTLG
TIPOETUAOYEG.

MIC lNa eicodo nxov.

Hxelo Ma €€0do nyovu.
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© QUpa Ethernet

o O0pa Tpopodoaiag

PuBuwon

1 Evepyomoinon

SuVBEOTE TO KAAWSLO TPOPOBdOaiag oTNV KAPEPA Kal, TN CUVEXELQ,
OUVOECTE TO TPOPODOTLKO OE WL MPLZa OMwWG £LKOVIZETAL TAPAKATW.

Ku)\wélo Tpopodooiag

0 OTtav To LED avaBooBrvel ypriyopa pe PmAE XpwHa, n Kapgepa eivat
€VEPYOTIOLNUEVN KAt ETOLHN yLla pLBLON apapeTpwy Wi-Fi.
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2 PUOBLON KApEPag
1. Anutoupyia Aoyaplacpou xpnoTn

-SUVOEGTE TO KVNTO TNAEPWVO 6ag oTo Wi-Fi xpnotpomnotwvTtag To
5iKTLO 2.4GHz.

- AvagnTioTe Tov 6po "EZVIZ" oTo App Store r] oTo Google Play ™).
-KareBdoTe kat EVKQTQOTI’]OTS ™V epappoyn EZVIZ.

-AvoiETe ™mv spappoyn.

- ANpLoLPYNOTE Katl BNAWOTE éva Aoyaplacpd xpnotn EZVIZ coppwva
HE TOV 08NnYO EKKIVNONG.

2. MpooBEoTe pla Kapepa oto EZVIZ

-TuvdeBeiTe 0TO Aoyaplacpd oag ano Tnv epappoyn EZVIZ.
-ZTNV apXLKf 086vN, MaTAoTE «+» 0TNV NMAvw deELd ywvia yia va
peTaBeite 0Tn oeAida odpwong KwdikoL QR. m

g ) '

- AkohouBroTe Tov 08nyo TnG epappoyng EZVIZ yia va oAokAnpwoeTe
Tn puBpLoN apapeTpwv Wi-Fi.
Matnote napaTETuuavu T0 n}\nKTpo Er[uvcupopaq ya 5. oe
onombnnon: anod TIG MAPAKATW TEPLTTWOELG:
+ H kdapepa aduvarel va cuvdeBei oTo dikTuo Wi-Fi oag.
+ O¢AeTe va emAEEeTE AANO BikTuO Wi-Fi.
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EykardaoTaon (MpoatpeTIKA)

1 TomoBeTRoTE TNV KApTa Micro SD (MpoatpeTko)

1. TupioTe Tn opaipa péxpt va deite Tn BVPaA TNG KAPTAG.

2. TomoBeThoTe TNV KApTa Micro SD (nwleitat EexwploTd) oTn Bvpa
KAPTAG, OTWG PaAivETAL OTNV MAPAKATW ELKOVA.

ffffff fAUTr'] n mAeupa
( pr. ) \ pr. ) enavw

ApoL TOnoBeTAOTE TNV KApTa Micro SD, apXLKOTOLGTE TNV GTNV
epappoyn EZVIZ, mpLv T XpnoLomnoLioeTe.

3. Ano tnv epappoyn EZVIZ, natioTe "Storage Status” (KardoTtacn
HVAUNG) OTO pevol puBUIOELG OUOKELNG yla va eNéyEeTe Tnv
KaraoTaon Tng kapTag SD.

4. Av n KkardoTtaon TNG KApTag WvApng eivat "Uninitialized” (Mn
APXLKOTOLNHEVN), IATAOTE EMAVW TNG YLA VA TNV APXLKOTIOLACETE.

H kardoTaon 16T Ba aAAdEet o "Normal” (Kavoviki) kat n kdpTa
6a propet va anodnkevet BIVTED f/Kal ELKOVEG.

54



2 EykardeTacn Tng pdong

H kdpepa priopeil va TomoBeTnBel opllovTIa N OTHV 0poYr. ITO
OUYKEKPLUEVO TIAPABELYHA XPNOLHOTIOLOVKE TNV TOMOBETNON OTNV 0pOPI).
+ BepawwBeiTe OTL N 0popr eivat apkeTd avBeKTIKA yia BApog
TPUMAGOL0 auToL TNG KAWEPAG.
+ AMOQUYETE TNV TOMOBETNON TNG KAPEPAG OE MEPLOXT| HE EVTOVO
(PWG OTPapPEVO aneuBeiag oTov pakd Tng.

- ToroBeTHOTE TO MPATUMO SLATPNONG EMAVW OTNV EMLPAVELT TIOU
£XeTE ETUAEEEL va TOMOBETNOETE TNV KAWEPA.

- (Movo yia Toixoug/0popEg and TalpEVTo) AVoIETE OTEG yLa TIG
Bideg, cOHPWVA PE TO TIPOTUTIO, KAL TOTMOBETHCTE Tpia ovrma.

- XpnotponotnoTe Tpelg HETAANLKEG BIOEG yia va OTEPEWOETE TN m
Bdon TNG KApEPAg GUNPWVA HE TO TPOTUTIO.

> € MeTal\ikEG Bideg

o SKIOTE TO MPOTUMO SLATPNONG apol TornoBeTNBEL N Bdon, edv eivat
anapaitnTo.
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3 EyKaraoTioTe TV KApepa

TonoBeTAOTE TNV KAPEPA OTN PACH Kal oTPIWTE T SEELOGTPOPA PEXPL
va oTePEWOEL.

ApOU EYKATACTACETE TNV KApEPQ, HETABELTE OTNV EPappoyn
EZVIZ yia va avTIOTPEYETE TNV EIKOVA KAPEPAG.

la AenTopepeiq MANPOPOPIEG, ETUOKEPTEITE TN SlebBuvoN
www.ezvizlife.com.
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Obsah baleni

Kamera Zakladna

A :
W 0
)
Sada Sroubu Vrtaci Sablona Napajeci kabel
\W
.au%m
Napajeci adaptér Strucna prirucka



Popis

_.-——=Slot pro kartu micro SD

Indikator LED o--- o Tlagitko resetovani

-0 MIKROFON
Néazev Popis
Indikator LED + NepreruSovana ¢ervena: Kamera se spousti.
« Pomalu blikajici Cervena: Pripojeni k siti Wi-Fi se
nezdafilo.

+ Rychle blikajici ¢ervena: Doslo k vyjimce kamery
(napf. chyba karty Micro SD).

+ Rychle blikajici modra: Kamera je pfipravena
k pripojeni k siti Wi-Fi.

+ Pomalu blikajici modra: Kamera je v provozu
a funguje spravné.

Karta Micro SD Nez zacnete kartu pouzivat, inicializujte ji v aplikaci
(prodava se EZVIZ.

samostatné)

Tlacitko Podrzenim po dobu 5 sekund provedete restartovani
resetovani a vychozi nastaveni vSech parametrd.

MIKROFON Slouzi ke vstupu zvuku.

Reproduktor Slouzi k vystupu zvuku.
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< Reproduktor

o Ethernetovy port

o Port napajeni

Instalace

1 zapnuti m

Zapojte napajeci kabel do kamery a potom zapojte napajeci adaptér do
zéasuvky tak, jak je zndzornéno na obrazku uvedeném nize.

_ Elektricka zasuvka
Napéjeci kabel

o Rychle blikajici modry indikator LED indikuje, Ze kamera je zapnuté
a pripravena ke konfiguraci sité Wi-Fi.
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2 Nastaveni kamery

1. Vytvorte si uzivatelsky Gcet.

- Pripojte mobilni telefon k Wi-Fi pomoci sité 2,4 GHz.

-V obchodech App Store/Google Play™) vyhledejte ,EZVIZ".

- Stahnéte si a nainstalujte aplikaci EZVIZ.

- Spustte aplikaci.

- Vytvorte si a zaregistrujte uzivatelsky ucet EZVIZ podle privodce spusténim.

2. Pridejte kameru do aplikace EZVIZ.

- Prihlaste se do svého uctu pomoci aplikace EZVIZ.

-Na domovské obrazovce prejdéte klepnutim v pravém hornim rohu na
tlacitko ,+" na rozhrani skenovani kddu QR.

- Postupujte podle priivodce aplikace EZVIZ a dokoncete konfiguraci sité
Wi-Fi.
V libovolném z nasledujicich pfipadt podrzte po dobu 5 s tlacitko
resetovani:
+ Kamefre se nepodafilo pfipojit k vasi siti Wi-Fi.
+ Chcete vybrat jinou sit Wi-Fi.



Instalace (volitelné)

1 Vlozte kartu Micro SD (volitelné)

1. Vytocte kouli nahoru, dokud neuvidite slot pro kartu.

2. Vlozte kartu Micro SD (prodava se samostatné) do slotu pro kartu tak,
jak je znazornéno na obrazku uvedeném nize.

( sgeeve ) \ sgeve /S"B"W

nahoru

o Po vlozZeni karty Micro SD byste méli pred jejim pouzivanim kartu
inicializovat v aplikaci EZVIZ.

V aplikaci EZVIZ zkontrolujte stav karty SD — v okné nastaveni
zafizeni klepnéte na moznost Storage Status (Stav ulozisté).

4. Pokud se stav pamétové karty zobrazi jako Uninitialized
(Neinicializovany), provedte inicializaci klepnutim na néj.

n Stav se poté zméni na hodnotu Normal (Normalni) a na kartu bude
mozné ukladat videa i snimky.



2 Instalace zakladny

Kameru Ize umistit horizontalné nebo namontovat na strop. Zde je jako
priklad uvedena montaz na strop.

« Ujistéte se, zda je strop dostatecné pevny, aby unesl|
trojndasobnou hmotnost kamery.

« Neumistujte kameru do oblasti, kde by do objektivu kamery svitilo
hodné svétla.

- Na misto vybrané k montazi kamery umistéte vrtaci Sablonu.

- (Pouze pro betonové stény nebo stropy) Vyvrtejte podle Sablony otvory
a vlozte tfi hmozdinky.

- Podle sablony pripevnéte pomoci tii kovovych sroubl zakladnu
kamery.

- @ Vrtaci sablona

> @ Hmozdinky

- €) Kovové rouby

0 V pripadé potreby vrtaci $§ablonu po instalaci zakladny zlikvidujte.
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3 Montaz kamery

Namontujte kameru na zakladnu a otacejte ji ve sméru hodinovych
rucicek, dokud se nezafixuje.

Po montazi kamery prejdéte do aplikace EZVIZ pro prevraceni
obrazu z kamery.

o Podrobné informace naleznete na webovych strankach
www.ezvizlife.com.
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Obsah balenia

Zakladna

W
Suprava skrutiek Sabléna na vrtanie Napajaci kabel
] Sy
Napajaci adaptér Strucna tvodna prirucka



Zakladné informacie

_.-—oZasuvka na kartu
\ microSD

Indikator LED o--- o Tlatidlo obnovenia

nastaveni
-0 Mikrofén
Nazov Popis
Indikator LED + Neprerusovana Cervena: Kamera sa spusta.
+ Pomalé blikanie nacerveno: Zlyhalo pripojenie m
k sieti Wi-Fi.

+ Rychle blikanie nacerveno: Vynimka kamery
(napr. chyba karty Micro SD).

+ Rychle blikanie namodro: Kamera je pripravena na
pripojenie k sieti Wi-Fi.

+ Pomalé blikanie namodro: Kamera funguje spravne.

Karta Micro Pred pouzitim kartu inicializujte v aplikacii EZVIZ.

SD (predava sa

samostatne)

Tlacidlo Podrzanim na 5 sekund restartujete zariadenie
obnovenia a nastavite predvolené hodnoty vsetkych parametrov.
nastaveni

Mikrofon Na vstup zvuku.

Reproduktor Na vystup zvuku.
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< Reproduktor

< Port siete Ethernet

o Port napajania
Nastavenie
1 zapnutie

Pripojte napéajaci kabel ku kamere a potom pripojte napajaci adaptér do
zasuvky podla zobrazenia na obrazku nizsie.

Sietova zasuvka

Napéjaci kabel

0 Rychle blikanie indikatora LED namodro znamen4, Ze kamera je
zapnutd a pripravena na konfiguraciu siete Wi-Fi.




2 Nastavenie kamery

1. Vytvorenie pouzivatelského uctu

- Pripojte svoj mobilny telefén k sieti Wi-Fi pomocou siete 2,4 GHz.
-Vyhladajte nazov ,EZVIZ" v obchode App Store alebo Google Play ™.

- Stiahnite a nainstalujte aplikaciu EZVIZ.

- Spustite aplikaciu.

- Vytvorte a zaregistrujte pouzivatel'sky Gcet EZVIZ podla sprievodcu pri
spusteni.

2. Pridanie kamery do uctu EZVIZ
- Prihlaste sa do svojho tGc¢tu pomocou aplikacie EZVIZ.

-Na domovskej obrazovke tuknite na symbol ,+“ v pravom hornom rohu,
aby ste presli do rozhrania skenovania QR kddu.

- Naskenujte QR kéd v spodnej Gasti kamery.

g )

- Postupujte podla sprievodcu aplikacie EZVIZ a dokoncite konfiguraciu
siete Wi-Fi.

o Podrzte tlacidlo na resetovanie na 5 s v ktoromkolvek z nasledujticich
pripadov:

+ Zlyhalo pripojenie kamery k sieti Wi-Fi.
+ Chcete vybrat inu siet Wi-Fi.

67



InStalacia (volitelné)

1 Instalacia karty Micro SD (volitelné)

1. Otacajte gulovym dielom, pokym neuvidite zasuvku na kartu.

2. Vlozte kartu Micro SD (predava sa samostatne) do zasuvky na kartu
podla zobrazenia na obréazku nizsie.

ffffff -Touto stranou

( pr. ) \ pr. ) nahor

Po nainstalovani karty Micro SD ju pred pouzitim inicializujte
v aplikacii EZVIZ.

3.V aplikacii EZVIZ klepnite na polozku Storage Status (Stav uloziska)
v rozhrani nastavenia zariadenia, aby ste skontrolovali stav karty SD.

4. Aksastavpamatovejkarty zobrazuje ako Uninitialized (Neinicializované),
tuknutim ju inicializujte.

0 Stav sa zmeni na Normal (Normalny) a bude mozné ukladat videa
alebo obrazky.



2 Instalacia zakladne

Kameru je mozné umiestnit vodorovne alebo pripevnit na strop. Ako
priklad pouzijeme montaz na strop.
0 - Uistite sa, Ze je strop dost pevny, aby udrzal trojnasobnu
hmotnost kamery.
+ Kameru neumiestnite do oblasti s velkou intenzitou osvetlenia,
ktoré by smerovalo priamo do objektivu kamery.

- Umiestnite Sablénu na vitanie na povrch, ktory ste zvolili na montaz
kamery.

- (Len pre beténové steny/stropy) Vyvitajte otvory na skrutky podla
Sablony a vlozte do nich tri hmozdinky.

- Na pripevnenie zékladne kamery podla $ablény pouzite tri kovové skrutky.

- @ Sablona na vitanie m

> @ Hmozdinky

o @) Kovové skrutky

Po nainstalovani zakladne v pripade potreby odstrante Sablénu na
vitanie.



3 Instalacia kamery

Pripojte kameru k zékladni a otacajte ju v smere hodinovych ruciciek,
pokym nebude pripevnena.

o Po nainstalovani kamery prejdite do aplikacie EZVIZ a prevratte
obraz kamery.

o Podrobné informacie najdete na stranke www.ezvizlife.com.
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Pakkens innhold

Sokkel

\ @)

Skruesett Boremal Strgmledning

=

Strgmadapter Hurtigstartguide



Grunnleggende funksjoner

..~~~ Spor til Micro SD-kort

LED-indikator o--- o Tilbakestillingsknapp

"o Mikrofon

Navn Beskrivelse
LED-indikator + Red - fast: Kameraet starter opp.
« Blinker sakte rgdt: Wi-Fi-tilkobling mislyktes.
« Blinker raskt rgdt: Kameraunntak
(f.eks. MicroSD-kortfeil).
« Blinker raskt blatt: Kameraet er klart for
Wi-Fi-tilkobling.
« Blinker sakte blatt: Kameraet fungerer normalt.
Micro SD-kort Formater kortet med EZVIZ-appen fgr du bruker det.
(selges separat)

Tilbakestillingsknapp Hold inne i fem sekunder for & omstarte
og tilbakestille alle parametere til
standardinnstillingene.

Mikrofon For lyd inn.
Hoyttaler For lyd ut.
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< Hoyttaler

o Ethernet-port

o Stremkontakt
Oppsett

1 slapa

Koble strgmledningen til kameraet, og sett deretter stremadapteren
i en stikkontakt som vist pa bildet nedenfor.

Stikkontakt

Stromledning

0 N&r LED-lampen begynner & blinke raskt i blatt, indikerer det at
kameraet er skrudd pa og klart for konfigurasjon av Wi-Fi.
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2 Kameraoppsett

1. Opprett en brukerkonto

- Koble mobiltelefonen til et 2,4 GHz tradlgst nettverk.

- Spk etter «<EZVIZ» i App Store eller Google Play ™).

-Last ned og installer EZVIZ-appen.

- Start appen

- Folg oppstartveiviseren for & opprette og registrere en EZVIZ-brukerkonto.

2. Legg til et kamera til EZVIZ

-Logg inn pa brukerkontoen din pa EZVIZ-appen.

- Fra startsiden trykker du pa «+» i gverste hgyre hjgrne for & ga til siden
for skanning av QR-koden.

- Folg hjelpeprogrammet til EZVIZ-appen for a fullfgre Wi-Fi-konfigurasjonen.
| disse tilfellene skal du holde inne tilbakestillingsknappen i fem
sekunder:

+ Kameraet klarer ikke a koble til Wi-Fi-nettverket.
+ Du gnsker a velge et annet Wi-Fi-nettverk.
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Installasjon (valgfritt)

1 Sett inn Micro SD-kortet (valgfritt)

1. Rull kulen oppover til kortsporet vises.

2. Skyv Micro SD-kortet (selges separat) inn i kortsporet som vist pa
bildet nedenfor.

( sgeove ) \ $gerz /

Etter at Micro SD-kortet er installert, ma det initialiseres i
EZVIZ-appen fgr det brukes.

-Denne side opp

3. For a sjekke status pa SD-kortet, trykker du pa «Storage Status»
(lagringsstatus) i menyen for enhetsinnstillinger i EZVIZ-appen.

4. Hvis statusen for minnekortet vises som «Uninitialized»
(ikke initialisert), trykker du for a initialisere det.

n Statusen endres da til «<Normal», og det kan lagre videoer og/eller
bilder.
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2 Installere basen

Kameraet kan monteres horisontalt eller i taket. Her bruker vi takmontering
som eksempel.
« Sorg for at taket er solid nok til a tale tre ganger kameraets vekt.

« Ikke plasser kameraet pa et sted hvor mye lys skinner direkte mot
kameralinsen.

- Plasser boremalen pa overflaten der du gnsker a8 montere kameraet.

- (Kun for vegger/tak av betong) Bor skruehull i henhold til malen og
sett inn tre ekspansjonsbolter e.l.

- Bruk tre metallskruer for a feste kamerabasen i samsvar med
monteringsmalen.

- @ Boremal

> @ Ekspansjonsbolter

E g g rrrrrrrrrrrr = € Metallskruer

a Nar sokkelen er montert, kan boremalen rives i stykker ved behov.
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3 Montere kameraet

Monter kameraet pa sokkelen, og drei det med klokken til det sitter fast.

o Nar kameraet er montert, ma du ga til EZVIZ-appen for a snu
kamerabildet.

0 Besgk www.ezvizlife.com for mer informasjon.

'



Forpackningen innehaller

Kamera

&

)
\ O
W
o
Skruvsats Borrmall
Stromadapter Snabbguide



Grundlaggande information

LED-indikering o---

Namn
LED-indikering

Micro SD-kort
(séljes separat)

Aterstallningsknapp

Mikrofon
Hogtalare

Beskrivning

« Fast rott sken: Kameran startar.

« Blinkar langsamt r6tt: Wi-Fi-anslutningen
misslyckades.

« Blinkar snabbt r6tt: Undantagsfel i kamera
(t.ex. fel pa Micro SD-kort).

« Blinkar snabbt blatt: Kameran ar redo for
Wi-Fi-anslutning.

.-~ Fack for micro SD-kort

T+ Aterstallningsknapp

« Blinkar langsamt blatt: Kameran fungerar korrekt.

Formatera kortet i EZVIZ-appen fére anvandning.

Tryck och hall den intryckt i fem sekunder for
att starta om och stalla in alla parametrar till
grundinstéllningarna.

For ljud in.
For ljud ut.

79



< Hogtalare

o Ethernet-port

o Stromport

Installning
1 slapa strommen

Anslut stromkabeln i kameran, och anslut sedan adaptern till ett
vagguttag enligt vad som visas pa bilden nedan.

Eluttag

Strdmkabel

0 Nar lysdioden bérjar blinka snabbt blatt indikerar det att kameran ar
paslagen och &r redo for Wi-Fi-konfigurering.




2 Konfiguration av kameran

1. Skapa ett anvandarkonto

Anslut din mobiltelefon till Wi-Fi med hjalp av ditt 2,4 GHz natverk.
- So6k efter "EZVIZ" pa App Store eller Google Play ™).
-Ladda ned och installera appen EZVIZ.
- Starta appen.
Skapa och registrera ett EZVIZ-anvandarkonto genom att f6lja startguiden.
2. Lagg till en kamera i EZVIZ
-Logga in pa ditt konto med hjalp av appen EZVIZ.

- P& Startsidan trycker du pa "+" i det Gvre hogra hornet och gar till
granssnittet for att skanna QR-kod .

- Skanna QR-koden pa kamerans undersida.

Q )

- Folj EZVIZ-appguiden for att slutfora Wi-Fi-konfigurationen.

0 Hallin aterstallningsknappen i fem sekunder i nagot av foljande fall:
+ Om kameran inte lyckas ansluta till ditt Wi-Fi-natverk.
+ Duvill vélja ett annat Wi-Fi-natverk.




Installation (valfritt)

1 Satti Micro SD-kortet (valfritt)

1. Vrid upp sfaren tills du ser kortfacket.

2. Sétt i Micro SD-kortet (saljes separat) i kortfacket pa det satt som
visas i figuren nedan.

-Denna sida uppat

( sgeove ) \ tgerve /

Nar du har satt i Micro SD-kortet bor du initiera kortet i EZVIZ-appen
innan du anvander det.

3. | appen EZVIZ trycker du pa Storage Status (Lagringsstatus) i
granssnittet enhetsinstallningar for att kontrollera SD-kortets status.

4. Om minneskortets status visas som Uninitialized (inte initialiserad),
trycker du for att initialisera det.

0 Statusen kommer att andras till Normal och den kan lagra videor
och/eller bilder.
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2 Installera fastet

Kameran kan placeras horisontellt eller monteras i taket. Har anvander vi
montering i tak som exempel.
0 « Kontrollera att taket tal tre gdnger kamerans vikt.
« Undvik att placera kameran i omraden dar en massa ljus skiner
direkt in i kameralinsen.

- Placera borrmallen pa den yta dér du har valt att montera kameran.
- (Endast cementvagg/tak) Borra skruvhal enligt mallen och for in tre

pluggar.
- Anvénd tre metallskruvar for att montera kamerans faste i enlighet
med mallen.

> @ Borrmall

> @ Pluggar

g g i rrrrrrrrrrrr > € Metallskruvar

0 Vid behov kan du riva sonder borrmallen efter att monteringsplattan
installerats.

3 Installera kameran

Montera kameran pa fastet och vrid den medurs tills den sitter fast.
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0 Nar du har installerat kameran gar du in i EZVIZ-appen for att
vénda bilden.

o Besok www.ezvizlife.com for mer information.

84



Indholdet i pakken

Kamera
A :
‘\" O
)
Skruesaet Boreskabelon Strgmkabel
\W
.au%m
Strgmadapter Startvejledning




Grundlaaggende oplysninger

LED-o--

kontrollampe

Navn
LED-kontrollampe

Micro SD-kort
(seelges separat)

Knap til nulstilling

MIK
Hgjttaler

.-~ Kortholder til micro
\ SD-kort

o Knap til nulstilling

Beskrivelse

+ Lyser konstant rgdt: Kameraet starter op.

+ Blinker langsomt rgdt: Wi-fi-tilslutning mislykkedes.

+ Blinker hurtigt redt: Fejl pa kamera (fx fejl pa micro
SD-kort).

+ Blinker hurtigt blat: Kameraet er klar til wi-fi-tilslutning.

+ Blinker langsomt blat: Kameraet fungerer korrekt.

Formatér kortet med appen EZVIZ fgr brug.

Hold knappen inde i 5 sekunder for at genstarte og
nulstille alle parametre til standard.

Lydindgang.
Lydudgang.



< Hgjttaler

o Ethernet-port

o Strgmport

Konfiguration

1 Teendt

Seet stremledningen i kameraet, og szet derefter strgmadapteren i en
stikkontakt som vist i figuren nedenfor.

Stikkontakt

Stromkabel

0 LED-kontrollampen begynder at blinke hurtigt blat som tegn p4, at
kameraet er taendt og klar til wi-fi-konfiguration.
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2 Konfiguration af kameraet

1. Opret en brugerkonto

- Forbind din mobiltelefon til wi-fi pa 2.4 GHz-netvaerket.

- Sgg efter "EZVIZ" i App Store eller Google Play ™).

-Hent og installér appen EZVIZ.

- Start appen.

- Opret en EZVIZ-brugerkonto, og registrér dig ved at fglge opstartsguiden.

2. Fgj et kamera til EZVIZ

-Log ind pa din konto med appen EZVIZ.

- Tryk pa “+" i gverste hgjre hjgrne af startskaermen for at ga til siden Scan
QR-kode.

Q )

- Folg vejledningen i EZVIZ-appen for at feerdigggre konfiguration af wi-fi.

0 Hold nulstillingsknappen inde i 5 sekunder i fglgende situationer.
+ Kameraet kan ikke oprette forbindelse til wi-fi-netvaerket.
+ Du vil veelge et andet wi-fi-netvaerk.
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Installation (valgfrit)

1 Iszetning af micro SD-kort (valgfrit)
1. Skub kuglen opad, indtil du ser kortstikket.

2. Seet micro SD-kortet (szelges separat) i kortstikket, som vist pa tegningen
herunder.

( sgeove ) \ tgerve /

o Nar micro SD-kortet er sat i, skal du formatere kortet i EZVIZ-appen,
for du bruger det.

3. GaindiEZVIZ-appen, og tryk pa Storage Status (Lagerstatus) m
pa siden enhedsindstillinger for at se status for SD-kortet.

4. Hvis hukommelseskortet viser status som Unintialized (Ikke
formateret), skal du trykke pa status for at formatere kortet.

-Denne side op

n Status aendres herefter til Normal, og kortet kan gemme video og/
eller billeder.



2 Installér foden

Kameraet kan placeres vandret eller monteres i loftet. Her gennemgar vi
montering i loftet som eksempel.
« Kontrollér, at loftet er staerkt nok til at baere tre gange kameraets
vaegt.
+ Undga at placere kameraet i et omrade, hvor det udsaettes for
meget lys direkte ind i kameraobjektivet.

- Placér boreskabelonen pa den overflade, hvor du har valgt at montere
kameraet.

- (Geelder kun cementmur/-loft) Bor skruehuller iht. skabelonen, og seet
tre rawlplugs i.

- Brug tre metalskruer til at fastggre kamerafoden i henhold til
skabelonen.

- @ Boreskabelon

> @ Rawlplugs

> €) Metalskruer

o Oom na!dvendlgt kan du rive boreskabelonen af, nar du er feerdig med
installationen.



3 Installér kameraet

Montér kameraet pa foden, og drej det med uret, indtil det sidder fast.

o Efter installation af kameraet skal du ga ind i EZVIZ-appen og
vende kamerabilledet.

o Besgg www.ezvizlife.com for at fa flere oplysninger.




Pakkauksen sisalto

Kamera
A :
‘\" ‘O
o
Ruuvipakkaus Porauskaavio
\W
.uw%h" .
Verkkolaite Pika-aloitusopas



Perustiedot

_.-—=Micro SD -korttipaikka

LED-merkkivalo o--- o Nollauspainike

o Mikrofoni

Nimi Kuvaus
LED-merkkivalo

Tasaisesti palava punainen: kamera kaynnistyy.
Hitaasti vilkkuva punainen: Wi-Fi-yhteys on
katkennut.

Nopeasti vilkkuva punainen: kameravika

(esim. Micro SD -kortin virhe).

Nopeasti vilkkuva sininen: kamera on valmis
Wi-Fi-yhteyden muodostukseen.

Hitaasti vilkkuva sininen: kamera toimii oikein.

Micro SD -kortti Alusta kortti EZVIZ-sovelluksessa ennen kayttoa.
(myydaan erikseen) _

Nollauspainike K&ynnista uudelleen ja aseta kaikki parametrit
oletusasetuksiin painamalla 5 sekunnin ajan.

Mikrofoni Adnen tulo.

Kaiutin Adnen |3hts.
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< Kaiutin

o Ethernet-portti

o Virtaliitanta

Maaritys

1 Kytke virta paille

Kytke virtajohto kameraan ja kytke sitten verkkolaite pistorasiaan alla
olevassa kuvassa esitetylla tavalla.

Pistorasia

Virtajohto

0 Kun LED-valo alkaa vilkkua nopeasti sinisens, kamera on
kaynnistynyt ja valmiina Wi-Fi-maaritykseen.
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2 Kameran maaritys

1. Luo kayttajatili
- Yhdista matkapuhelimesi 2,4 GHz:n Wi-Fi-verkkoon.
- Etsi hakusanalla "EZVIZ" App Storesta tai Google Play ™ -kaupasta.
- Lataa ja asenna EZVIZ-sovellus.
- Kéynnista sovellus.

Luo ja rekisterdi EZVIZ-kayttajatili noudattamalla ohjatun kayttéonoton
ohjeita.

2. Lisaa kamera EZVIZ-tiliin

-Kirjaudu tiliisi EZVIZ-sovelluksella.

-Siirry  QR-koodin skannausndkym&an napauttamalla aloitusndyton
oikeassa ylakulmassa olevaa "+"-symbolia.

- Skannaa kameran pohjassa oleva QR-koodi.

) (

Tee Wi-Fi-maaritys loppuun kayttamalla EZVIZ-sovelluksen ohjattua

toimintoa.
0 Pida nollauspainiketta painettuna 5 sekunnin ajan seuraavissa
tapauksissa:

+ Kamera ei muodosta yhteytta Wi-Fi-verkkoosi.
+ Haluat valita toisen Wi-Fi-verkon.
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Asennus (valinnainen)

1 Aseta Micro SD -kortti (valinnainen)

1. K&anna palloa ylospain, kunnes korttipaikka tulee nakyviin.

2. Aseta Micro SD -kortti (myydaan erikseen) korttipaikkaan alla olevassa
kuvassa esitetylla tavalla.

ffffff -Tama puoli
( sgeeve ) \ sgeeve )V'(’Spa'"

o Micro SD -kortin asettamisen jélkeen se pitaa alustaa ennen kayttoa
EZVIZ-sovelluksessa.

3. Valitse EZVIZ-sovelluksessa Storage Status (tallennustilan tila)
laiteasetukset -ndytossa tarkistaaksesi SD-kortin tilan.

4. Jos muistikortin tilana ndkyy Uninitialized (alustamaton), alusta se
napauttamalla.

0 Tilaksi tulee taméan jélkeen Normal (normaali), ja kortille voi
tallentaa videoita ja kuvia.



2 Asenna pohja

Kamera voidaan sijoittaa vaakasuoraan tai asentaa kattoon. Tassa
kaytetaan esimerkkina kattoasennusta.
« Varmista, ettd katto on riittavan vahva kestamaan kameran
painon kolminkertaisesti.
+ Valta kameran sijoittamista alueelle, jossa suoraan kameran
objektiiviin paistaa paljon valoa.

- Aseta porauskaavio pinnalle, johon haluat kiinnittda kameran.
- (Vain betoniseina/-katto.) Poraa ruuvinreiat kaavion mukaisesti ja
aseta reikiin kolme ankkuria.

-Kiinnita kameran pohja kolmella metalliruuvilla kaavion ohjeiden
mukaisesti.

- @ Porauskaavio

> @ Ankkurit

> @ Metalliruuvit

o Revi tarvittaessa porauskaavio, kun pohja on asennettu.
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3 Asenna kamera

Aseta kamera pohjaan ja kiinnita se kiertamalla myotapaivaan.

o Kun olet asentanut kameran, siirry EZVIZ-sovellukseen ja kdanna
kameran kuva.

o Katso lisatietoa osoitteesta wwww.ezvizlife.com.



Conteudo da embalagem

Kit de parafusos Modelo de perfuragao
Adaptador de alimentagao Guia de introdugao




Apresentagao

o Ranhura para cartao
micro SD

-0 Botdo de
reinicializagao
—-oMIC

Luz indicadora o---

Nome Descrigao

Luz indicadora LED + Luz vermelha: Arranque da camara.
+ Vermelho intermitente lento: Falha de ligagéo a rede Wi-Fi.
+ Vermelho intermitente rapido: Excegao de rede
(p. ex., erro no cartdo micro SD).
+ Azul intermitente rapido: A cAmara esta pronta para
a ligagdo a rede Wi-Fi.
+ Azul intermitente lento: A camara esta a funcionar

corretamente.
Cartao micro SD Iniciar o cartdo na aplicagdo EZVIZ antes de o utilizar.
(vendido
separadamente)
Botao de Manter premido durante 5 segundos para reiniciar e
reinicializagao restaurar todos os parametros para as predefinigcoes.
MiC Para entrada de audio.

Altifalante Para saida de audio.



© Altifalante

© Porta Ethernet

< Porta de alimentagao
elétrica

Configuragao
1 Ligacao

Ligue o cabo de alimentagao a camara e de seguida ligue o adaptador de
alimentagao a saida, conforme indicado na figura abaixo.

_ Tomada Elétrica
Cabo de alimentagao

0 LED que fica azul intermitente rapido indica que a camara esta
ligada e pronta para a configuragao da rede Wi-Fi.
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2 Configuragio da camara

1. Criar uma conta de utilizador

- Ligue o seu telemodvel a uma rede Wi-Fi, utilizando a sua rede de 2,4 GHz.

- Pesquise "EZVIZ" na App Store ou Google Play ™).

- Transfira e instale a app EZVIZ.

- Inicie a aplicagao.

- Crie uma conta de utilizador EZVIZ e registe-se seguindo o assistente
de configuragao.

2. Adicionar uma camara ao EZVIZ

- Inicie sessao na sua conta usando a app EZVIZ.

-No ecra Inicial, toque em “+" no canto superior direito para avangar para
ainterface de Leitura do cédigo QR.

Home

- Siga o assistente da aplicagao EZVIZ para completar a configuragao Wi-Fi.
Mantenha o botao de Reinicializagao premido durante 5 s em qualquer
um dos seguintes casos:

+ Falha na ligagado da camara a sua rede Wi-Fi.
+ Se desejar selecionar outra rede Wi-Fi.



Instalagao (opcional)

1 Instalagdo do cartdao micro SD (opcional)

1. Rode a esfera para cima até visualizar a ranhura do cartao.

2. Insira o cartdo micro SD (vendido separadamente) na ranhura para o
cartao, como ilustrado na figura abaixo.

( tgezve / \ sgezve )

0 Ap6s instalar o cartao micro SD, deve iniciar o cartdo na aplicagao
EZVIZ antes de o utilizar.

-Estelado paracima

3. Naapp EZVIZ, toque em "Storage Status” (Estado de armazenamento) na
interface Definigdes do dispositivo para verificar o estado do cartao SD.

4. Se o estado do cartdo de memdria for apresentado como
"Uninitialized” (N&o inicializado), toque para o inicializar.

0 estado ira, entao, passar para "Normal” e podera armazenar
videos e/ou imagens.



2 Instalacao da base

A camara pode ser colocada na horizontal ou montada no teto. Assume-se
aqui a montagem no teto como exemplo.

0 « Certifique-se de que o teto é suficientemente forte para suportar
trés vezes o peso da camara.

« Evite colocar a camara numa area que exponha diretamente as
lentes da camara a muita luz.

- Coloque o modelo de perfuragéo sobre a superficie na qual escolheu
montar a camara.

- (Apenas para parede/teto de cimento.) Faga furos de acordo com o
modelo e insira trés buchas.

- Utilize trés parafusos metalicos para fixar a base da camara de acordo
com o modelo.

0 Se necessario, rasgue o modelo de perfuragéo ap6s instalar a base.



3 Instalagao da camara

Monte a camara na base e rode-a no sentido dos ponteiros do reldgio até
que esteja fixa.

o Apos instalar a camara, aceda a aplicagao EZVIZ para inverter
aimagem da camara.

o Para obter informagdes detalhadas, visite o website www.ezvizlife.com.



LIMITED WARRANTY
Thank you for purchasing Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (“EZVIZ") products. This
limited warranty (“warranty”) gives you, the original purchaser of the EZVIZ product,
specific legal rights. You may also have other legal rights that vary by state, province or
jurisdiction. This warranty applies only to the original purchaser of the product. “Original
purchaser” means any consumer having purchased the EZVIZ product from an authorized
seller. The disclaimers, exclusions, and limitations of liability under this warranty will not
apply to the extent prohibited by applicable law. No distributor, reseller, agent, or employee
is authorized to make any modification, extension, or addition to this warranty.
Your EZVIZ product is warranted for a period of two (2) years from the date of purchase
against defects in materials and workmanship, or such longer period as may be
required by law in the country or state where this product is sold, when used normally in
accordance with user manual.
You can request warranty service by contacting our Customer Service.
For any defective EZVIZ products under warranty, EZVIZ will, at its option, (i) repair or
replace your product free of charge; (i) exchange your product with a functional equivalent
product; or (iii) refund the original purchase price, provided you provide the original
purchase receipt or copy, a brief explanation of the defect, and return the product in its
original packaging. At EZVIZ's sole discretion, repair or replacement may be made with
a new or refurbished product or components. This warranty does not cover the shipping
cost, insurance, or any other incidental charges incurred by you in returning the product.
Except where prohibited by applicable law, this is your sole and exclusive remedy for
breach of this warranty. Any product that has either been repaired or replaced under this
warranty will be covered by the terms of this warranty for the longer of ninety (90) days
from the date of delivery or the remaining original warranty period.
This warranty does not apply and is void:
« If the warranty claim is made outside the warranty period or if the proof of purchase is
not provided;
For any malfunction, defect, or failure caused by or resulting from the evidence of
impact; mishandling; tampering; use contrary to the applicable instruction manual;
incorrect power line voltage; accident; loss; theft; fire; flood; or other Acts of God;
shipping damage; or damage resulting from repairs performed by unauthorized
personnel;
For any consumable parts, such as batteries, where the malfunction is due to the
normal aging of the product;
Cosmetic damage, including but not limited to scratches, dents, and broken plastic on
ports;
Any software, even if packaged or sold with EZVIZ hardware;
For any other damages free from defects in material or workmanship;
Routine cleaning, normal cosmetic and mechanical wear and tear.
Please do not hesitate to contact your seller or our Customer Service, with any questions.



EINGESCHRANKTE GARANTIE
Vielen Dank, dass Sie sich fiir Produkte der Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (EZVIZ)
entschieden haben. Diese eingeschrankte Garantie (,Garantie”) gibt lhnen, dem Erstkaufer
des EZVIZ-Produkts, spezifische Rechtsanspriiche. Sie kénnen auch andere gesetzliche
Rechte haben, die je nach Staat, Provinz oder Gerichtsbarkeit variieren. Diese Garantie gilt nur
fiir den Erstkaufer des Produkts. ,Erstkaufer” ist jeder Verbraucher, der das EZVIZ-Produkt
bei einem autorisierten Verkéufer gekauft hat. Die Haftungsausschliisse, Ausschliisse und
Beschrankungen der Haftung im Rahmen dieser Garantie gelten nicht, soweit sie durch
geltendes Recht verboten sind. Kein Vertriebspartner, Wiederverkaufer, Vertreter oder Mitarbeiter
ist berechtigt, Anderungen, Erweiterungen oder Erganzungen dieser Garantie vorzunehmen.
Fir Ihr EZVIZ-Produkt gilt eine Garantie von zwei (2) Jahren ab Kaufdatum gegen Material-
und Verarbeitungsfehler oder eine langere Zeitspanne, die das Gesetz des Landes oder
Bundesstaates, in dem dieses Produkt verkauft wird, vorschreibt, wenn es normalerweise gemaR
der Bedienungsanleitung verwendet wird.
Sie konnen Garantieleistungen anfordern, indem Sie sich an unseren Kundendienst wenden.
Fiir defekte EZVIZ-Produkte im Rahmen der Garantie wird EZVIZ nach eigenem Ermessen (i) Ihr
Produkt kostenlos reparieren oder ersetzen, (ii) Ihr Produkt gegen ein funktional gleichwertiges
Produkt austauschen, oder (jii) den urspriinglichen Kaufpreis zuriickerstatten, vorausgesetzt,
Sie legen die Original-Kaufquittung oder deren Kopie, eine kurze Erklarung des Defekts und das
Produkt in der Originalverpackung vor. Nach eigenem Ermessen kann EZVIZ eine Reparatur oder
einen Austausch mit einem neuen oder {iberholten Produkt oder Komponenten durchfiihren.
Diese Garantie deckt nicht die Versandkosten, die Versicherung oder andere Nebenkosten, die
lhnen bei der Riicksendung des Produkts entstehen.
Sofern nicht durch geltendes Recht verboten, ist dies Ihr einziges und ausschlieRliches
Rechtsmittel bei Verletzung dieser Garantie. Jedes Produkt, das im Rahmen dieser Garantie
repariert oder ersetzt wurde, unterliegt den Bedingungen dieser Garantie fiir die Dauer von
neunzig (90) Tagen ab Lieferdatum oder der verbleibenden urspriinglichen Garantiezeit.
Diese Garantie gilt nicht und ist unter folgenden Bedingungen ungiltig:
+ Wenn der Garantieanspruch auBerhalb der Garantiezeit geltend gemacht wird oder wenn der
Kaufbeleg nicht vorgelegt wird;
Fir jede Fehlfunktion, jeden Defekt oder jede Stdrung, die durch oder infolge von Beweisen fiir
StoRe, Fehlbedienung, Sabotage, unsachgeméaBen Gebrauch, falsche Netzspannung, Unfall,
Verlust, Diebstahl, Feuer, Uberschwemmung oder andere héhere Gewalt, Transportschaden
oder Schaden, die durch Reparaturen durch nicht autorisiertes Personal verursacht wurden;
Fiir alle Verbrauchsmaterialien, wie beispielsweise Batterien, bei denen die Fehlfunktion auf
die normale Alterung des Produkts zuriickzufiihren ist;
Kosmetische Schaden, einschlieBlich, aber nicht darauf beschrankt, Kratzer, Dellen und
Kunststoffbruch an den Ports;
Jegliche Software, auch wenn sie mit EZVIZ-Hardware verpackt oder verkauft wird;
Fiir alle anderen Schaden, die frei von Material- oder Verarbeitungsfehlern sind;
RoutinemaBige Reinigung, normale kosmetische und mechanische Abnutzung.
BITTE WENDEN SIE SICH MIT FRAGEN AN IHREN VERKAUFER ODER UNSEREN
KUNDENDIENST.



GARANTIA LIMITADA
Gracias por comprar productos de Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. ("EZVIZ"). Esta garantia
limitada ("garantia”) le otorga a usted, comprador original del producto EZVIZ, derechos
legales especificos. Quiza disponga de otros derechos legales segun la regién, provincia o
jurisdiccion. Esta garantia se aplica exclusivamente al comprador original del producto. Por
"comprador original” se entiende cualquier consumidor que haya comprado el producto EZVIZ
a un vendedor autorizado. Las renuncias, exclusiones o limitaciones de responsabilidad
bajo esta garantia no se aplicaran en la medida prohibida por la legislacion vigente.
Ningun distribuidor, vendedor, agente o empleado esta autorizado a hacer modificaciones,
extensiones o adiciones a esta garantia.
Su producto EZVIZ tiene garantia, que cubre defectos de materiales y fabricacion, por un
periodo de (2) afos desde la fecha de la compra o por un periodo mayor segun lo requiera
la legislacion en el pais o region donde se venda este producto, siempre que se utilice tal y
como se indica en el manual de usuario.
Puede solicitar el servicio de garantia poniéndose en contacto con nuestro Servicio al Cliente.
Ante cualquier producto EZVIZ defectuoso, EZVIZ decidira si: (i) reparar o reemplazar su
producto sin gasto alguno; (i) cambiar su producto por un producto funcional equivalente;
o (iii) devolver el dinero original de la compra, siempre que nos facilite el recibo de compra
original, una breve explicacion del defecto y devuelva el producto en su embalaje original.
Segun considere EZVIZ, la reparacién o reemplazo puede realizarse con un producto o
componente nuevo o reacondicionado. Esta garantia no cubre los gastos de envio, seguro ni
ningun otros gastos secundarios en los que usted pueda incurrir al devolver el producto.
A menos que lo prohiba la legislacién vigente, este es su recurso Unico y exclusivo por
incumplimiento de esta garantia. Cualquier producto que haya sido reparado o reemplazado
bajo esta garantia quedara cubierto por los términos de esta garantia por un maximo de (90)
dias desde el dia de envio o por el periodo de garantia original restante.
Esta garantia no se aplica y quedara anulada:
Si el derecho a la garantia se ejerce fuera del periodo de la garantia o si no se proporciona
ninguna prueba de compra;
Por cualquier averia, defecto o fallo provocado o que resulte de algun impacto; uso
incorrecto; manipulacion; uso contrario a lo indicado en el manual de instrucciones; tension
de alimentacion incorrecta; accidente; pérdida; robo; incendio; inundacion; u otros casos
fortuitos; dafios de envio; o dafios que resulten de reparaciones realizadas por personal no
autorizado;
Para los elementos consumibles, tales como baterias, ya que el mal funcionamiento se
debe al paso del tiempo del producto;
Daiios superficiales incluyendo, entre otros: rasguiios, abolladuras y plasticos rotos en los
puertos;
Cualquier software, aunque esté embalado o se venda junto a hardware de EZVIZ;
Por cualquier otro dafio que no sea por defectos en el material o de su fabricacion;
Limpieza rutinaria, dafios superficiales normales y desgastes mecanicos.
No dude en ponerse en contacto con su vendedor o con nuestro Servicio al Cliente si tiene
alguna duda.



GARANTIE LIMITEE
Merci d'avoir acheté ce produit fabriqué par Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (« EZVIZ »). La
présente garantie limitée (« garantie » vous octroie, en tant qu'acheteur original du produit EZVIZ,
des droits légaux spécifiques. Vous pouvez également faire valoir d’autres droits légaux, qui
varient d'un Etat, d’une province ou d’une juridiction a l'autre. La présente garantie couvre
uniquement I'acheteur original du produit. « Acheteur original » désigne tout consommateur
ayant acheté le produit EZVIZ aupres d'un distributeur agréé. Les avis de non-responsabilité, les
exclusions et les limitations de responsabilité au titre de la présente garantie ne s'appliquent
pas dans la mesure o les lois en vigueur l'interdisent. Aucun distributeur, revendeur, agent ou
employé n'est autorisé a effectuer des modifications, des extensions ou des ajouts a la présente
garantie.
Votre produit EZVIZ est couvert par la garantie pour une période de (2) ans a compter de la date
d'achat, contre les défauts matériels et de main-d'ceuvre, ou durant une période plus longue telle
que pourrait I'exiger la loi de I'Etat ou du pays ol le produit est vendu, en cas d'utilisation normale
de celui-ci conformément au manuel d'utilisation.
Vous pouvez solliciter le service de garantie en contactant notre service client.
Pour tout produit EZVIZ défectueux couvert par la garantie, EZVIZ pourra, a sa discrétion, (i) le
réparer ou le remplacer gra(unemenl (ii) I'échanger contre un autre produit équivalent fonctionnel
i) vous rembourser son prix d’achat initial, sous réserve de la fourniture de la facture
d’achat originale ou d’une copie de celle-ci accompagnée d'une bréve explication du défaut, et
du renvoi du produit dans son emballage d'origine. A la totale discrétion d'EZVIZ, la réparation ou
le remplacement d'un produit peut se faire avec un produit ou des composants neufs ou remis
a neuf. La présente garantie ne couvre pas le cott d’expédition, I'assurance ou tous autres frais
accessoires pris en charge par vos soins lors du retour du produit.
Sauf si la loi l'interdit, la mesure ci-dessous constitue votre recours exclusif en cas de violation
de la présente garantie. Tout produit qui a été réparé ou remplacé en vertu de la présente garantie
sera couvert par les termes de la présente garantie pour une période de quatre-vingt-dix (90)
jours a compter de la date de livraison au client ou pour la période de garantie originale restante.
La présente garantie ne s'applique pas et est nulle dans les cas ci-dessous :
la réclamation au titre de la garantie est faite hors la période de garantie ou si la preuve d'achat n'est
pas fournie ;
tout dysfonctionnement, défectuosité ou panne causé par un impact, une mauvaise
manipulation, une altération, une utilisation en violation du manuel d'utilisation en vigueur, une
mauvaise tension d'alimentation, un accident, une perte, un vol, un incendie, une inondation,
un cas de force majeure, un dommage lié a I'expédition ou un dommage lié aux réparations
effectuées par un technicien non agréé, ou résultant de I'une des causes ci-dessous ;
les consommables, par exemple les batteries, dont le dysfonctionnement est di au
vieillissement normal du produit ;
les dommages cosmétiques, y compris, mais sans s'y limiter, les égratignures, les bosses et le
déchirement des piéces en plastique garnissant les ports ;
les logiciels, y compris ceux emballés ou vendus avec le matériel EZVIZ ;
tout autre dommage que les dommages liés aux défauts matériels ou de main-d'ceuvre ;
l'usure liée au nettoyage de routine, I'usure cosmétique normale et I'usure mécanique.
Si vous avez des questions, n’hésitez pas a contacter votre distributeur ou notre service client.




GARANZIA LIMITATA
Grazie per aver acquistato i prodotti Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (“EZVIZ"). Questa
garanzia limitata (“garanzia”) fornisce all'acquirente originale del prodotto EZVIZ dei diritti
legali specifici. E possibile inoltre avere altri diritti legali che variano a seconda dello stato,
della provincia o della giurisdizione. La garanzia si applica unicamente all'acquirente originale
del prodotto. “L'acquirente originale” si riferisce a qualsiasi consumatore che ha acquistato il
prodotto EZVIZ da un rivenditore autorizzato. Le dichiarazioni di esclusione di responsabilita,
le esclusioni e le limitazioni di responsabilita ai sensi della presente garanzia non si applicano
nella misura in cui sono proibite dalle leggi applicabili. Nessun distributore, rivenditore, agente o
dipendente é autorizzato a effettuare modifiche, estensione o aggiunte alla presente garanzia.
Il prodotto EZVIZ & garantito per un periodo di due (2) anni dalla data di acquisto per difetti nei
materiali e nella lavorazione, o per un periodo maggiore che potrebbe essere richiesto dalla
legge nel paese o nello stato in cui questo prodotto viene venduto, se usato normalmente in
conformita con il manuale dell'utente.
E possibile richiedere il servizio di garanzia rivolgendosi al nostro Servizio di Assistenza.
Per qualsiasi prodotto EZVIZ difettoso in garanzia, EZVIZ, a sua discrezione, (i) riparera o
sostituira il prodotto gratuitamente; (ii) sostituira il prodotto con uno equivalente funzionante;
o (iii) rimborsera il prezzo di acquisto originale, a condizione che sia presentata la ricevuta
dell'acquisto originale o una sua copia, una breve spiegazione del difetto e il prodotto sia
restituito nella sua confezione originale. A discrezione esclusiva di EZVIZ, la riparazione o la
sostituzione possono essere effettuate con un prodotto o componenti nuovi o ricondizionati.
Questa garanzia non copre il costo di spedizione, assicurazione o altre spese accessorie
sostenute nella restituzione del prodotto.
Fatti salvi i casi vietati dalla legge vigente, il presente & I'unico rimedio esclusivo per la
violazione della presente garanzia. Qualsiasi prodotto che sia stato riparato o sostituito in base
a questa garanzia sara coperto dai termini della presente garanzia per un massimo di novanta
(90) giorni dalla data di consegna o dal periodo di garanzia originale rimanente.
Questa garanzia non si applica ed & nulla:
Se la richiesta di garanzia viene presentata al di fuori del periodo di garanzia o se la prova di
acquisto non viene fornita;
Per qualsiasi malfunzionamento difetto o guasto causato o risultante da impatto; uso
improprio; manomissi osservanza di quanto indicato nel manuale di istruzioni
applicabile; tensione della Ilnea elettrlca errata; incidente; perdlta furto; incendio; alluvione; o
altre catastrofi naturali; danni derivanti da spedizione; o da riparazioni eseguite da personale
non autorizzato;
Per le parti consumabili, come le batterie, in cui il malfunzionamento & dovuto al normale
invecchiamento del prodotto;
Danni estetici, compresi a titolo esemplificativo e non esaustivo, ammaccature e rottura delle
porte in plastica;
Qualsiasi software, anche se incluso o venduto con I'hardware EZVIZ;
Per qualsiasi altro danno esente da difetti in materiali o lavorazione;
Pulizia di routine, normale estetica e usura meccanica.
In caso di domande, non esitare a contattare il rivenditore o il Servizio Clienti.




BEPERKTE GARANTIE
Dank u voor de aanschaf van de producten van Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. ("EZVIZ"). Deze
beperkte garantie ("garantie”) geeft u, de oorspronkelijke koper van het EZVIZ-product, specifieke
wettelijke rechten. U kunt ook andere wettelijke rechten hebben die uiteenlopen per staat, provincie
of rechtsgebied. Deze garantie is uitsluitend van toepassing voor de oorspronkelijke koper van
het product. "Oorspronkelijke koper” betekent enige consument die het EZVIZ-product van een
geautoriseerde verkoper heeft aangeschaft. De afwijzingen, uitsluitingen en beperkingen van
aansprakelijkheid onder deze garantie is niet van toepassing voor zover dit door toepasselijke
wetgeving wordt verboden. Geen distributeur, wederverkoper, agent of werknemer is geautoriseerd
voor het aanbrengen van enige wijziging of uitbreiding van of toevoeging aan deze garantie.
Uw EZVIZ-product wordt voor een periode van twee (2) jaar vanaf de aankoopdatum gegarandeerd
tegen gebreken in materialen en vakmanschap of een zodanig langere periode als wettelijk kan
worden vereist in het land of de staat waar dit product wordt verkocht, bij normaal gebruik in
overeenstemming met de gebruiksaanwijzing.
U kunt verzoeken om onderhoud onder de garantie door contact op te nemen met onze
klantenservice.
Voor enige defecte EZVIZ-producten onder garantie, zal EZVIZ, naar haar oordeel, (i) het product
kosteloos repareren of vervangen; (ii) het product vervangen door een functioneel equivalent
product; of (iii) het oorspronkelijke aankoopbedrag terugbetalen, op voorwaarde dat u het
oorspronkelijke betalingsbewijs of een kopie hiervan, een korte uitleg van het defect verstrekt en
het product in de oorspronkelijke verpakking retourneert. Reparatie of vervanging kan uitsluitend
naar eigen goeddunken van EZVIZ worden uitgevoerd met nieuwe of opgeknapte producten of
componenten. Deze garantie dekt geen verzendkosten, verzekering of enige andere incidentele
kosten die u voor het retourneren van het product moet betalen.
Behalve waar dit door toepasselijke wetgeving wordt verboden, is dit uw enige en exclusieve
verhaal bij inbreuk op deze garantie. Enig product dat onder deze garantie is gerepareerd of
vervangen, wordt gedekt door de voorwaarden van deze garantie voor de duur van negentig (90)
dagen vanaf de afleverdatum of de resterende oorspronkelijke garantieperiode.
Deze garantie is niet van toepassing en is ongeldig:
Als de aanspraak op garantie buiten de garantieperiode wordt gemaakt of als de het
aankoopbewijs niet wordt verschaft;
Bij enig(e) storing, defect of fout die is veroorzaakt of het gevolg is van bewezen schokken;
mishandeling; manipulatie; gebruik in strijd met de toepasselijke gebruiksaanwijzing;
onjuiste netspanning; ongeval; verlies; diefstal; brand; overstroming; of andere overmacht;
verzendschade; of schade als gevolg van reparaties die door onbevoegd personeel zijn
uitgevoerd;
Voor enige verbruiksartikelen, zoals batterijen, waarbij de storing plaatsvindt vanwege de
normale veroudering van het product;
Cosmetische schade, inclusief maar niet beperkt tot krassen, deuken en gebroken kunststof op
poorten;
Enige software, zelfs als deze bij EZVIZ-hardware wordt verpakt of verkocht;
Voor enige andere schade behalve defecten in materiaal of vakmanschap;
Routinematig reinigen, normale cosmetische en mechanische slijtage.
Als u vragen of verzoeken hebt, aarzel dan niet om contact op te nemen uw verkoper of onze
klantenservice.



OGRANICZONA GWARANCJA

Dziekujemy za zakup produktéw Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (,EZVIZ") . Niniejsza
ograniczona gwarancja (,Gwarancja”) przyznaje Tobie, pierwotnemu nabywcy produktu EZVIZ,
konkretne prawa. Mozesz réwniez mie¢ inne prawa, zaleznie od kraju, regionu lub jurysdykcji.
Gwarancja ma zastosowanie jedynie do pierwotnego nabywcy produktu. ,Pierwotny nabywca”
oznacza dowolnego klienta, ktéry nabyt produkt EZVIZ od autoryzowanego dystrybutora.
Zastrzezenia, wyjatki i ograniczenia odpowiedzialnosci objete niniejszg gwarancjg nie bedg
mie¢ zastosowania wykraczajacego poza obowiazujgce przepisy prawne. Zaden dystrybutor,
sprzedawca, agent ani pracownik nie jest upowazniony do wprowadzania zmian, rozszerzen, czy
dodatkowych zapisow niniejszej gwarancji.
Produkt EZVIZ objety jest gwarancjg na okres dwadch (2) lat od daty zakupu na wypadek wad
materiatowych i produkcyjnych, lub przez dtuzszy okres, jesli wymaga tego prawodawstwo kraju lub
stanu, w ktorym produkt zostat sprzedany, o ile jest uzytkowany normalnie i zgodnie z instrukcja.
Mozesz zazadac ustug gwarancyjnych poprzez kontakt z obstuga klienta.
Dla wszystkich wadliwych produktéw EZVIZ objetych gwarancja, EZVIZ, wedle uznania, (i)
bezptatnie naprawi lub wymieni produkt; (ii) wymieni produkt na jego funkcjonalny ekwiwalent;
lub (iii) zwréci oryginalng cene zakupu, o ile przedstawisz oryginalny paragon lub jego kopie,
krotki opis defektu, i zwrécisz towar w oryginalnym opakowaniu. Naprawa lub wymiana mogg
by¢ przeprowadzone z wykorzystaniem nowych lub odnowionych produktéw lub czesci wytacznie
wedtug uznania EZVIZ. Niniejsza gwarancja nie obejmuje kosztéw przesytki, ubezpieczenia ani
dodatkowych optat poniesionych przez Ciebie w zwigzku ze zwrotem produktu.
Z wyjatkiem sytuacji, w ktérych jest to zabronione prawem, jest to jedyna mozliwo$¢ naruszenia
postanowier gwarancji. Kazdy produkt, ktory byt naprawiany lub wymieniony w ramach niniejszej
gwarancji bedzie objety warunkami tej gwarancji przez okres dtuzszy o dziewiecdziesiat (90) dni od
daty dostarczenia lub pozostatego okresu gwarancji.
Gwarancja nie ma zastosowania i jest niewazna:
« jesli zgdanie gwarancyjne zostato wysuniete po okresie gwarancji lub jesli nie przedstawiono
dowodu zakupu;
w przypadku niesprawnosci, defektu lub niedziatania spowodowanych lub bedgcych wynikiem
ewidentnego uderzenia; nieprawidtowego obchodzenia sie; ingerencji; zastosowania sprzecznego
z odpowiednig instrukcja; nieprawidtowego zasilania; wypadku; zagubienia; kradziezy; pozaru;
powodzi; lub skutkéw dziatania sit wyzszych; uszkodzenia w trakcie transportu; uszkodzenia
wynikajacego z napraw przeprowadzanych przez nieautoryzowane osoby;
odnosnie czesci bedgcych materiatami eksploatacyjnymi, takich jak baterie, jesli usterka jest
skutkiem naturalnego procesu ich starzenia;
w przypadku uszkodzen kosmetycznych, w tym, nie wytgczajac, rys, wgniecen, utamanych
plastikowych elementow portow;
odnosnie jakiegokolwiek oprogramowania, nawet jesli jest zapakowane i sprzedawane ze
sprzetem EZVIZ;
w przypadku innych uszkodzen nie bedacych nastepstwem defektéw materiatowych lub
produkeyjnych;
» w przypadku rutynowego czyszczenia, normalnych waloréw kosmetycznych, zuzycia

mechanicznego.
Jesli masz jakiekolwiek pytania, nie wahaj sie skontaktowac z obstuga klienta lub sprzedawca.



MEPIOPIZXMENH EFTYHXZH
2ag EUXClplDTOUuE yia TV ayopd npolovav ™me Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. («EZ\/IZ») H napovoa
nsplop\cusvn gyyunon («eyyonan») rmpsxsl o€ £0AG, TOV ClelKO ayopaoTr) Tou MPoiovTog EZVIZ, eldika
vouu(u Sikawwpara. Evésxeml va EXETE KL AAAQ voulKu élkmmuum IOV TOLKIANOLY uvu)\ovu He TO
KpdTog, TNV Meploxr A T Sikatodosia cag. H napodoa eyydnon LoxGeL Povo yia Tov apxiké ayopaoTr
TOU MPOI6VTOG. (G «APXIKGG ayopaoTrG» 0piZeTalL OMoLooBAMOTE KATAVAAWTAG EXEL AYOPAGEL TO POTGV
EZVIZ ané €EouotodoTnpéVo MwANTH. OL anonotioeLs, eEALPECELS Kal TEPLOPLopol EVBUVNG BACEL TNG
napovoag yyonong dev Loxouv oTov Buﬂub IOV AMayopevETaAL arnod To epappoaTéo dikato. Kavévag
Bluvousuq, us'runw)\n'rnc, uvnnpocrwnoc n spvaZousvoc dev eival eEouolodoTNpEVOG va TpoPei o
TET enékTaon f otV napodaa eyyonan.

To mpoidv oag EZVIZ kahvnreTat pe zwl’)ncn 800 (2) ETWV ano TNV nuepopnvia uvopdq Tou évavTt
EAATTWHATWY 08 LAIKG KaL 0TNV TOLOTNTA KATAOKELNG ] Yia PEYANUTEPN XPOVIK MEpiodo, brwg
EVOEXOIEVWG amalTE{TaL and T VopoBeaia oTn XWwpa i 0To KpaTog MWANGNG auTol Tou mpoiévTog,
£(QOCOV XPNOIHOMOLELTAL UTO KAVOVIKEG GUVBAKES CUUPWVA HE TO EYXELPIBIO XPRTTN.
MropeiTe va uTOBANETE AiTNON YLa ETULOKELN ETUKOWVWVWVTAG PE TV EEUTNPETNON MEAATWV.
la onotodAnoTe eEAATTWHATIKG TPoT6V EZVIZ mou kakvmreTal and eyyvnon, n EZVIZ, katd tnv

ipeon ™e (i) 8a doet 1 avnmmmr’]um TO Mpoioy oag 6wpgdv (ii) 8a avm)\)\dsm TO
Tpoidv 0ag e €va avTioTorxo AetToupyiké mpoidv A (jii) Ba eruoTpéet To avTiTipo TG apxikig TG
ayopdg, pe TNV npoinoBeon 6TL Ba NPooKopiceTe TNV MpWTOTUTN ANdBELEN ayopdg f avtiypapo
QUTAG PE GUVTOWN EMEENAYNON TOU EAATTWHATOG TOU TMPOIOVTOG Kat OTL Ba EMUGTPEWETE TO TPOIOY
OTNV apXIKN TOu cuokevaoia. Kard Tn SlakpLTiki suxepeta TnG EZVIZ, n emiokevn A n avrikardotaon
EVOEXETAL VA TPAYHATOMOLNBEL PE VEO 1) ETLOKELACHEVO TIPOIOV ) eEapTrpara. H napovoa eyyvnan dev
KaAUTTEL €E050 AMOOTOANG, A0PAALON 1 GAAEG TIAPEMOPEVEG BANAVEG, HE TIG OMoieg Ba emupBapuvBeiTe
Kara v smurponpﬁ Toug npo’((')vToq
EKT6G av anayopeleTal amé To epappooTED ikalo, aUTS £ival To P6VO Kal AMOKAEIGTIKG 0ag EVBLKO
péoo oe nepinTwon ™me Hoag eyyonong. O MoTE MPOIOV £XEL Tei )
avTikataoTaBei SUVAREL TNG MapoLoag eyyuNong KAAUTTETAL and TOUG OPOUG AUTAG TNG EYyONONG iTe
yia StaoTnpa evevivra (90) NHEPWV and Tnv NepopPNvia napddoong, (T yia TNV Evarnopévousa apx ik
Tiepiodo eyydnong, 6roto eivat peyaNoTepo.
H mapovaa eyyonon dev LoxVeL 1y Bewps('rm dakupn:
Edv n agiwon eyyonong eyepBet ekTOG TNG TEPLOBOL eYYUNONG 1 08 MEPINTWON HN TPOCKSHIONG
TOU AMOBEIKTIKOV Ayopas.
INa ornotadnnoTe Suohettovpyia, EAdTTwpa i BAABN TOL TPOKANBEL and i opeieTat oe eppavr
TPOOKPOLON, KAKO XELPLOKO, Iapamnoinan, Xpnon avriBeTn He TO OXETIKO EYXELPIBLO 0BNYLWY,
£0PAAPEVN TAON TPOPOBOsiag, aTuXnua, arwAeLa, KAOT, TpKaytd, MNppLpa f Aoég Beopnvieg,
BAAGBN KATA TNV AnooToAr f} ZNHLd TOL ATOPPEEL A6 EMLOKEVEG TIOL TipaypaTonoénkay ano pn
£E0UCLOBOTNHEVO TPOCWTILKO.
Ma ornotadninoTe avaAwotpa eEapThpara, Onwg ot prarapieg, n duoAettoupyia Twv onoiwy
OpeiAeTal 0T KAVOVIKI| XPriON TOU TIPOIOVTOG HE TNV APOSO TOU XPOVoL.
Na moer]m(sc ZnuLég, ovpmepthapBavopévwy, HeTagl AAAwY, ypaT{ouviwy, BaBouAwpdTwy Kat
OTIACPEVWY MAAGTIKWY OTLG Bupsq
IMa oToLodMOTE AOYIGHIKO, AKOPN KL AV CUGKEVACTNKE 1) TIWANBNKE pagi pe To UALOHIKO TnG EZVIZ.
Ma onotadinoTe AAAn BAARN Tou dev opeileTal o€ EAATTWHATA OE LALKA Kat 0TV modTnTa
KATAOKELNG.
- Na cuvﬁﬂn Kueupluué (PUGLOAOYIKI} ALOONTLKIA KAl PNXAVIKr Lpeopd
Ma TUXOV EpWTAOELG, pN BLOTACETE Va ETUKOWVWVACETE JIE TO KATAOTNHA MWANGNG 1 TV EEurnpéTnon
neAaTwy.




OMEZENA ZARUKA

Dékujeme vam za zakoupeni vyrobku spole¢nosti Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd.
(,EZVIZ"). Tato omezena zaruka (,zaruka") vam, jako osobé, ktera vyrobek EZVIZ plvodné
zakoupila, udéluje specificka zakonna prava. V zavislosti na statu, regionu nebo jurisdikci vam
mohou byt zarucena také dalsi zakonna prava. Tato zaruka se vztahuje pouze na osobu, ktera
vyrobek ptivodné zakoupila. ,Osobou, ktera vyrobek ptivodné zakoupila“ se mini spotfebitel,
ktery vyrobek EZVIZ zakoupil u autorizovaného prodejce. Zfeknuti se prav, vylouceni a omezeni
odpovédnosti uvedena v této zaruce jsou omezena piislusnymi pravnimi predpisy. Tuto zaruku
neni zadny distributor, prodejce, agent ani zaméstnanec opravnén jakkoli upravovat, rozsifovat
ani k ni pridavat dodatky.
Na vyrobek EZVIZ se poskytuje zéruka o délce dvou (2) let od data zakoupeni, ktera se
vztahuje na vady materialu a zpracovani. Délka zarucniho obdobi muze byt del$i podle toho,
jak je to vyzadovano zakonem dané zemé nebo statu, kde se vyrobek prodava a pouziva
normalnim zpisobem v souladu s timto navodem k obsluze.
Pozadujete-li zarucni servis, obratte se na nas zakaznicky servis.
Pokud doslo béhem zarucni doby k jakékoli zavadé vyrobku EZVIZ, spolecnost EZVIZ dle
svého uvazeni (i) vyrobek zdarma opravi nebo vyméni; (i) vyrobek vyméni za jiny vyrobek
s ekvivalentnimi funkcemi; nebo (iii) vrati ¢astku pivodné za vyrobek zaplacenou, a to za
predpokladu, Ze se toto dolozi pivodni Gc¢tenkou nebo jeji kopii, pfilozi se struény popis
zavady a vyrobek se vrati v pivodnim baleni. Je vyhradné na uvazeni spolecnosti EZVIZ,
zda vyrobek opravi nebo vyméni za novy nebo repasovany vyrobek nebo komponenty. Tato
zaruka nepokryva naklady na prepravu, pojisténi ani Zzadné jiné vedlejsi vydaje spojené s vasim
vracenim vyrobku.
Kromé piipadi omezenych pfislusSnym zakonem se jedna o vase vyhradni a exkluzivni
napravné opatfeni k pfipadé poruseni podminek této zaruky. Na vsechny vyrobky, které byly
v ramci této zaruky opraveny nebo vyménény, se vztahuji podminky této zaruky po dobu
devadesati (90) dni od data dodani nebo po zbyvajici dobu pavodni zaruéni doby.
Tato zaruka se nevztahuje na nasledujici pfipady, ve kterych se rusi jeji platnost:
Zarucni reklamace neprobéhla v zarucni dobé nebo nebyl dodan doklad o zakoupeni.
Jakékoli zavady, vady nebo nedostatky prikazné zpisobené nebo vzniklé nasledkem
narazu, nespravné manipulace, neopravnéného vniknuti, nedodrzenim pokynt v pfislusném
navodu k obsluze, nespravnym sitovym napétim, nehodou, ztratou, kradezi, pozarem,
zaplavou nebo plsobenim vy$si moci, poskozeni pfi pfepravé nebo poskozeni vzniklé
nasledkem oprav provadénych neautorizovanymi osobami.
- Jakékoli spotiebni soucasti, jako jsou baterie, kde k nefunkénosti dochazi bézné v dusledku
starnuti vyrobku.
Kosmeticka poskozeni véetng, ale nikoli vyhradné, poskrabani, promacknuti nebo rozlomeni
plastovych dil& v misté portd.
- Jakykoli software, dokonce ani v pfipadé, Ze je soucasti baleni nebo se prodava soucasné

s hardwarem EZVIZ.
a poskozeni vznikla jinym zplsobem nez vadou materialu ¢i zpracovani.
Bézné cisténi, normalni oSetfovani a mechanické opotfebeni.
Mate-li jakékoli dotazy, nevahejte se obratit na prodejce nebo nas zakaznicky servis.




OBMEDZENA ZARUKA
Dakujeme za zakipenie produktov spoloénosti Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (,EZVIZ").
Tato obmedzena zaruka (,zaruka") vam ako povodnému kupujicemu produktu EZVIZ zarucuje
Specifické zakonné prava. MoZete mat aj iné zakonné prava, ktoré sa lisia v zavislosti od statu,
kraja alebo jurisdikcie. Tato zaruka sa vztahuje iba na povodného kupujticeho produktu. ,Povodny
kupuijuci” predstavuje fubovolného kupuijtceho, ktory si zakupil produkt EZVIZ od autorizovaného
predajcu. Zrieknutie sa zodpovednosti, vylticenie a obmedzenie zodpovednosti v ramci tejto zaruky
sa nevztahuje na rozsah, ktory je zakazany platnymi zakonmi. Ziaden distributor, predajca, zastupca
ani zamestnanec nie je opravneny robit Ziadne Upravy, rozsirenie ani doplnenie tejto zaruky.
Produkt EZVIZ ma zaruku s trvanim dvoch (2) rokov od datumu zakupenia vztahujucu sa na
chyby materialov a spracovania alebo dlhsiu zaruku, ktori mézu vyzadovat zakony v krajine
alebo state, v ktorom sa tento produkt predava, ked sa pouziva bezne v stlade s navodom na
pouzZivanie.
So ziadostou o zarucny servis sa mozete obratit na nasu sluzbu zakaznikom.
V pripade akéhokolvek chybného produktu EZVIZ, na ktory sa vztahuje zaruka, vykona
spoloénost EZVIZ podla vlastného uvazenia (i) bezplatna opravu alebo vymenu produktu; (i)
vymenu produktu za funkény ekvivalentny produkt; (iii) pripadne vrati povodnu kipnu cenu
za predpokladu, Ze poskytnete pévodny doklad o kupe alebo jeho kdpiu, strucné vysvetlenie
poruchy a vratite produkt v povodnom baleni. Na zaklade vlastného uvazenia spolo¢nosti EZVIZ
moze byt oprava alebo vymena vykonana pouzitim nového alebo renovovaného produktu alebo
komponentov. Tato zaruka sa nevztahuje na prepravné naklady, poistenie alebo akékolvek dalsie
vedlajsie naklady, ktoré vznikli pri vrateni produktu.
S vynimkou pripadov, ked to prislusné zakony zakazuju, je to vas vyluény a vyhradny opravny
prostriedok v pripade porusenia tejto zaruky. Na kazdy produkt, ktory bol opraveny alebo
vymeneny v ramci tejto zaruky, sa budu vztahovat podmienky tejto zaruky pocas devatdesiatich
(90) dni od datumu dorucenia alebo pocas zostavajicej povodnej zaruénej doby podla toho, ktoré
obdobie je dlhsie.
Tato zaruka neplati a nevztahuje sa na nasledujtice pripady:
+ Ak sa narok na zaruku uskutocriuje mimo zarucnej doby alebo ak nie je predlozeny dokaz
o zakupeni.
V pripade akejkolvek nefunkénosti, chyby alebo poruchy spésobenymi narazom, nespravnym
pouzivanim, neopravnenym zasahovanim, pouzivanim v rozpore s prislusnym navodom na
pouzivanie, nespravnym napatim elektrickej siete, nehodou, stratou, kradezou, poziarom,
zaplavou, alebo inymi neocakavanymi udalostami, poskodenim pri preprave, alebo poskodenim
sposobenym opravami vykonanymi neopravnenym personalom, alebo ich v pripade ich
dosledkov.
V pripade spotrebnych stcasti, ako s napr. batérie, pri ktorych je nefunkénost spésobena
beznym starnutim produktu.
Vizualne poskodenie vratane, avSak bez obmedzenia na Skrabance, zérezy a zlomené plastové
Casti portov.
Akykolvek softvér, aj ked sa dodava alebo predava s hardvérom EZVIZ.
V pripade akychkolvek inych §kod bez poskodenia materialu alebo spracovania.
* Rutinné Cistenie, bezné vizualne a mechanické opotrebovanie.
Ak mate akékolvek otazky, nevahajte a obratte sa na predajcu alebo sluzby zakaznikom.



BEGRENSET GARANTI
Takk for at du har kjgpt produkter fra Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (“EZVIZ").
Denne begrensede garantien (“garanti”) gir deg som er den opprinnelige kjgper av EZVIZ-
produktet, spesifikke lovfestede rettigheter. Du kan ogséa ha andre lovfestede rettigheter
som varierer med stat, provins eller domsmakt. Denne garantien gjelder kun for den
opprinnelige kjgper av produktet. Med “opprinnelig kjsper” menes den kunden som har
kjopt EZVIZ-produktet fra en autorisert forhandler. Ansvarsfraskrivelsene, utelukkelsene
og ansvarsbegrensningene i denne garantien gjelder ikke dersom gjeldende lov forbyr
dette. Ingen distributer, forhandler, agent eller ansatt er autorisert til & gjgre endringer,
utvidelser eller tillegg til denne garantien.
Ditt EZVIZ-produkt er garantert for en periode pa to (2) ar fra kjspsdatoen mot feil pa
materialer og utfgrelse, eller for en lengre periode som kan kreves av loven i det landet
eller den staten hvor dette produktet selges, nar det brukes normalt, og i samsvar med
brukerhandboken.
Du kan be om garantiservice ved & kontakte var kundeservice.
For ethvert defekt EZVIZ-produkt under garanti vil EZVIZ, etter eget forgodtbefinnende,
(i) reparere eller erstatte produktet kostnadsfritt; (i) bytte produktet med et funksjonelt
ekvivalent produkt; eller (iii) refundere den opprinnelige kjispesummen, forutsatt at du
kan fremskaffe originalkvitteringen eller en kopi av denne, gi en kort beskrivelse av feilen
og returnere produktet i originalemballasjen. EZVIZ kan, etter eget skjgnn, reparere eller
erstatte produktet eller komponenter med nye eller fabrikkoverhalte produkter eller
komponenter. Denne garantien dekker ikke fraktkostnadene, forsikringen eller eventuelle
andre tilleggskostnader som du belastes med ved retur av produktet.
Med unntak av det som er forbudt i henhold til gjeldende lov, er dette ditt eneste
rettsmiddel ved brudd pa denne garantien. Ethvert produkt som enten er reparert eller
erstattet under denne garantien, vil bli dekket av vilkarene i denne garantien for en periode
pa nitti (90) dager fra leveringsdato eller gjenveerende opprinnelige garantiperiode.
Denne garantien gjelder ikke, og er ugyldig:
Hvis garantikravet er gjort utenfor garantiperioden, eller hvis kjgpsbevis ikke kan
fremskaffes.
For funksjonsfeil, mangler eller feil som forarsakes av, eller skyldes synlige bevis for
slag, mishandling, sabotasje, bruk i strid med gjeldende brukerhandbok, feil spenning
pa stromnettet, ulykke, tap, tyveri, brann, flom eller force majeure, transportskade eller
skade som fglge av reparasjoner utfgrt av uautorisert personale.
For eventuelle forbruksdeler, som f.eks. batterier, der feilen skyldes normal aldring av
produktet.
Kosmetisk skade, inkludert, men ikke begrenset til riper, hakk og gdelagt plast pa porter.
All programvare, selv om den er pakket eller solgt med EZVIZ-maskinvare.
For eventuelle andre skader som ikke skyldes feil i materiale eller utfgrelse.
Rutinemessig rengjgring, normal kosmetisk og mekanisk slitasje.
Hvis du har spgrsmal, ikke ngl med & kontakte selgeren eller var kundeservice.



BEGRANSAD GARANTI
Tack for att du har képt produkter fran Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (“EZVIZ") Denna
begréansade garanti ger dig, den ursprunglige koparen av EZVIZ-produkten sarskilda juridiska
rattigheter. Du kan dessutom ha andra juridiska rattigheter som varierar mellan stater,
provinser och jurisdiktioner. Denna garanti géller endast for den ursprunglige képaren av
produkten. "Ursprunglig kdpare” innebar den kund som har képt EZVIZ-produkten fran en
auktoriserad aterforséljare. Friskrivningarna, undantagen och ansvarsbegransningarna i denna
garanti géller inte om de ar forbjudna i tillamplig lagstiftning. Ingen distributor, aterférsaljare,
agent eller anstélld &r auktoriserad att géra nagra andringar, utékningar eller tillagg i denna
garanti.
Din EZVIZ-produkt har garanti under en period av tva (2) ar fran inkdpsdatum fér material- och
tillverkningsfel, eller sadan langre period som kan vara lagstadgad i det land eller den stat dar
denna produkt séljs, vid normal anvéndning i enlighet med anvandarhandboken.
Du kan begéra garantiservice genom att kontakta var Kundservice.
For alla defekta EZVIZ-produkter med garanti, kommer EZVIZ efter eget val att, (i) reparera
eller ersétta din produkt utan kostnad, (i) byta ut din produkt mot en fungerande likvérdig
produkt, eller (iii) aterbetala det ursprungliga inkdpspriset, under férutsattning att du
tillhandahaller det ursprungliga kvittot eller en kopia av det, en kort beskrivning av felet och
returnerar produkten i sin originalférpackning. Enligt EZVIZ eget omddme kan reparation eller
ersattning ske med en ny eller renoverad produkt eller komponent. Denna garanti omfattar inte
fraktkostnader, forsakringar, eller andra tillaggskostnader du har nar du returnerar produkten.
Férutom dar det ar forbjudet i tillamplig lagstiftning ar detta din enda och exklusiva
gottgorelse enligt denna garanti. Alla produkter som antingen har reparerats eller ersatts
enligt denna garanti kommer att omfattas av villkoren i denna garanti under nittio (90) dagar
fran leveransdatum, eller den aterstaende ursprungliga garantiperioden, beroende pa vilken
som ar langst.
Garantin galler inte for foljande och upphavs:
Om garantianspraket sker utanfor garantiperioden eller om inkdpsbeviset inte
tillhandahalles,
For eventuellt funktionsstorning, defekt eller fel som orsakas av eller ar ett resultat av
stGtar, misskotsel, manipulation, anvandning pa annat satt an vad som séags i tillamplig
bruksanvisning, felaktig spanningsmatning, olycka, férlust, stéld, brand, 6versvamning
eller andra oférutsagbara fenomen, transportskador, eller skador som uppstar till féljd av
reparationer utférda av obehérig personal.
For alla forbrukningsdelar, sasom batterier dar funktionsstsrningen ar en del av produktens
normala aldrande,
Kosmetiska skador, inklusive men inte begrénsat till repor, bucklor och avbrutna plastdelar
vid portarna,
All programvara, dven om den férpackats och salts tillsammans med EZVIZ-hardvara,
For alla andra skador som 4r fria fran fel i material eller tillverkning,
* Vanlig reng6ring, normalt kosmetiskt och mekaniskt slitage.
Tveka inte att kontakta din aterférséljare eller var Kundservice om du har nagra fragor.



BEGRANSET GARANTI
Tak fordi, du har valgt at kgbe et produkt fra Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. ("EZVIZ").
Denne begraensede garanti ("garanti”) giver dig som oprindelig keber af EZVIZ-produktet
specifikke juridiske rettigheder. Du kan ogsa have andre juridiske rettigheder, der varierer alt
efter land eller jurisdiktion. Denne garanti gaelder kun for den oprindelige kgber af produktet.
"Oprindelig keber" betegner en forbruger, der har kgbt EZVIZ-produktet hos en autoriseret
forhandler. Fraskrivelserne, udelukkelserne og begreensningerne i ansvar under denne garanti
geelder ikke i det omfang, at de er forbudt iht. gaeldende lov. Ingen distributgr, forhandler, agent
eller medarbejder er autoriseret til at endre, udvide eller fgje betingelser til denne garanti.
Dit EZVIZ-produkt er daekket af en garanti pa to (2) ar fra kebsdatoen mod materiale- og
fabrikationsfejl eller i en laengere periode, afheengigt af gaeldende lovkrav i landet, hvor
produktet szelges, nar produktet bruges normalt iht. brugervejledningen.
Du kan anmode om service under garantien ved at kontakte vores kundeserviceafdeling.
For defekte EZVIZ-produkter i Igbet af garantiperioden geelder, at EZVIZ efter eget sken vil (i)
reparere eller erstatte produktet uden beregning, (ii) ombytte produktet med et produkt med
tilsvarende funktioner, eller (iii) refundere den oprindelige kgbspris, safremt du fremsender den
originale kgbskvittering eller en kopi sammen med en kort beskrivelse af defekten og returnerer
produktet i den originale emballage. Produktet kan, efter EZVIZ's eget skgn, repareres eller
udskiftes med et nyt produkt eller med et produkt med nye eller brugte komponenter. Denne
garanti daekker ikke udgifter til fragt, forsikring eller andre udgifter, som du padrages ved
returnering af produktet.
Medmindre det ikke er tilladt iht. gaeldende lovgivning, er dette din eneste befgjelse i tilfeelde
af overtreedelser af denne begraensede garanti. Alle produkter, som er blevet repareret eller
udskiftet iht. denne garanti, vil vaere omfattet af bestemmelserne i denne garanti i halvfems (90)
dage fra leveringsdatoen eller i den resterende oprindelige garantiperiode, alt efter hvad der er
laengst.
Denne garanti gaelder ikke og bortfalder i fglgende tilfaelde:
* Huvis garantikravet bliver fremsat efter garantiperiodens udlgb, eller hvis kgbsbeviset ikke
fremskaffes
Ved enhver fejl, defekt eller mangel, der er forarsaget eller er opstaet som fglge af stod,
mishandling, indgreb, anvendelse i modstrid med den relevante betjeningsvejledning,
tilslutning til forkert netspaending, uheld, tab, tyveri, oversvammelse eller anden force
majeure, transportskade eller beskadigelser, som skyldes reparationer udfgrt af uautoriseret
personale
I relation til forbrugsvarer, som f.eks. batterier, hvor fejlen skyldes normal aldring af produktet
Kosmetiske skader, herunder men ikke begraenset til, ridser, buler og knaekket plastik pa
porte
| relation til software, selvom den er emballeret eller solgt sammen med EZVIZ-hardware
I relation til alle andre skader, der er fri for defekter i materiale eller fabrikation
+ Regelmaessig rengering, normale kosmetiske fejl og mekanisk slitage.
Du er meget velkommen til at kontakte vores szelger eller vores kundeservice, hvis du har
sporgsmal.



RAJOITETTU TAKUU
Kiitos, kun ostit Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. ("EZVIZ") -tuotteita. Tam4 rajoitettu takuu
("takuu”) antaa alkuperéiselle EZVIZ-tuotteen ostajalle tiettyja laillisia oikeuksia. Sinulla voi
olla my6s muita laillisia oikeuksia, jotka vaihtelevat valtion, maakunnan tai lainkayttGalueen
mukaan. Taméa takuu koskee vain tuotteen alkuperdistd ostajaa. "Alkuperdinen ostaja”
on kuka tahansa kuluttaja, joka on ostanut EZVIZ-tuotteen valtuutetulta myyjalta. Taméan
takuun vastuuvapauslausekkeita, poikkeuksia ja vastuun rajoituksia ei sovelleta, jos se olisi
sovellettavan lain vastaista. Mikaan jakelija, jalleenmyyja, edustaja tai tyontekija ei saa tehda
tahan takuuseen muutoksia, laajennuksia tai liséyksia.
EZVIZ-tuotteellesi on my6nnetty materiaali- ja valmistusvirheet kattava takuu kahdeksi (2)
vuodeksi ostopdivasta tai sitad pidemmaksi ajaksi, mikali tuotteen myyntimaan tai -alueen
lains&adanto niin velvoittaa, kun tuotetta kdytetaan normaalisti kayttGoppaan ohjeiden
mukaisesti.
Voit pyytaa takuuhuoltoa ottamalla yhteytta asiakaspalveluumme.
Takuun piiriin kuuluvien viallisten EZVIZ-tuotteiden osalta EZVIZ voi harkintansa mukaan (i)
korjata tai vaihtaa tuotteen uuteen maksutta, (i) vaihtaa tuotteen toiminnallisesti vastaavaan
tuotteeseen tai (jii) hyvittaa alkupergisen ostohinnan edellyttaen, etta toimitat alkuperaisen
ostokuitin tai sen kopion seka lyhyen selityksen viasta ja palautat tuotteen sen alkuperaisessa
pakkauksessa. EZVIZ voi harkintansa mukaan kayttaa korjaamisessa tai vaihtamisessa uusia
tai kunnostettuja tuotteita tai osia. Tama takuu ei kata kuljetuskustannuksia, vakuutuksia tai
muita satunnaisia kuluja, jotka aiheutuvat tuotteen palauttamisesta.
Jollei kielletty sovellettavassa laissa, tdmé on ainoa takuuehtojen rikkomisessa sovellettava
oikeuskeinosi. Mika tahansa tuote, joka on joko korjattu tai vaihdettu taman takuun
puitteissa, kuuluu takuun ehtojen piiriin pidemman yhdekséankymmenen (90) p&ivan ajan
toimituspaivasta tai jéljella olevan alkuperaisen takuuajan verran.
Takuu ei ole voimassa ja raukeaa seuraavissa tapauksissa:
Jos takuukorvaushakemus tehdaén takuuajan ulkopuolella tai jos ostotodistusta ei
toimiteta.
Mikali toimintahairio tai vika johtuu todisteiden perusteella iskusta, vaarinkdytosta,
peukaloinnista, kdyttooppaan ohjeiden vastaisesta kaytosta, vaarasta jannitteesta,
onnettomuudesta, hukkaamisesta, varkaudesta, tulipalosta, tulvasta tai muusta
luonnonilmiostd, kuljetuksen aikaisesta vahingoittumisesta tai valtuuttamattomien
henkildiden tekemista korjauksista.
Akun kaltaisten kulutusosien osalta silloin, kun toimintohéiriot johtuvat tuotteen
normaalista ikdantymisesta.
Kosmeettiset vauriot, mukaan lukien rajoituksetta naarmut, kolhut ja porttien rikkoontuneet
muoviosat.
Kaikki ohjelmistot, mukaan lukien EZVIZ-laitteiston mukana toimitetut tai myydyt
ohjelmistot.
Mitka tahansa muut vauriot, joissa ei ole materiaali- tai valmistusvikoja.
Saanndllisesta puhdistamisesta johtuva kuluminen sekad normaali kosmeettinen ja
mekaaninen kuluminen.
Ala epardi ottaa yhteytta myyjaan tai asiakaspalveluumme, jos sinulla on kysymyksia.




GARANTIA LIMITADA

Obrigado por adquirir os produtos da Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. A presente
garantia limitada (“garantia”) concede-lhe, como comprador original do produto EZVIZ,
direitos legais especificos. Pode igualmente possuir outros direitos legais que variam
de acordo com o estado, a provincia ou a jurisdigdo. A presente garantia s6 se aplica ao
comprador original do produto. “Consumidor original” refere-se a qualquer consumidor
que tenha adquirido o produto EZVIZ através de um vendedor autorizado. As declaragdes
de exoneragao, exclusdes e limitagdes de responsabilidade ao abrigo da presente
garantia nao serdo aplicaveis, exceto na medida em que tal seja proibido pela legislagdo
aplicavel. Nenhum distribuidor, revendedor, agente ou funcionario esta autorizado a
realizar qualquer alteragao, extensao ou adenda a presente garantia.

0 seu produto EZVIZ possui uma garantia por um periodo de dois (2) anos, a partir da
data da compra, que cobre defeitos de materiais e de mao-de-obra, ou por um periodo
mais longo, conforme exigido pela legislagdo do pais ou estado em que o produto é
vendido, quando utilizado normalmente de acordo com o manual do utilizador.

Pode solicitar o servigo de garantia ao contactar o Atendimento ao cliente.

Para qualquer produto EZVIZ com defeito durante o periodo de garantia, a EZVIZ, a seu
critério: (i) reparara ou substituira o seu produto a titulo gratuito; (ii) trocara o seu produto por
um produto equivalente funcional; ou (jii) reembolsara o preco do valor original da aquisigao,
desde que apresente o recibo da compra original ou uma cépia, uma breve explicagao do
defeito e devolva o produto na respetiva embalagem de origem. A critério exclusivo da EZVIZ,
a reparagao ou substituicdo pode ser efetuada através de um produto ou de componentes
novos ou recondicionados. A presente garantia ndo cobre os custos de envio, seguro ou
quaisquer outros encargos adicionais incorridos pela devolugéo do produto a seu cargo.
Exceto quando proibido pela legislagdo aplicavel, este representa o seu Unico e exclusivo
recurso para a violagao das obrigagdes da presente garantia. Qualquer produto que
tenha sido reparado ou substituido ao abrigo da presente garantia ficara abrangido pelos
termos da presente garantia por um periodo de tempo n&o superior a noventa (90) dias a
partir da data de entrega ou pelo periodo de garantia original remanescente.

A presente garantia nao se aplica e é nula:

+ Se o acionamento da garantia for feito fora do periodo de garantia ou se a prova de
compra n&o for apresentada;

Por qualquer funcionamento defeituoso, defeito ou avaria provocadas por ou
resultantes da comprovagdo de impacto; utilizagao indevida; adulteragao; utilizagao
contraria a descriminada no manual de instrugdes aplicavel; tensdo incorreta da linha
de alimentagao elétrica; acidente; perda; furto; incéndio; inundagao; ou outras causas
de forga maior; danos durante o envio; ou danos resultantes de reparagdes realizadas
por pessoal ndo autorizado;

Para pecas consumiveis, como baterias, em que o funcionamento defeituoso se deva
ao desgaste normal do produto;

Danos estéticos, incluindo, entre outros, riscos, amolgadelas e elementos de plastico
partidos nas portas;

Qualquer software, mesmo que empacotado ou vendido com o hardware EZVIZ;

Por quaisquer outros danos isentos de defeitos no material ou na mao-de-obra;
Limpeza de rotina, desgaste normal estético e mecanico.

N&o hesite em contactar o seu vendedor ou o nosso Atendimento ao cliente com
quaisquer duvidas.
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